Original-Betriebsanleitung (DE) - Polstermobel mit elektrischen
Relaxfunktionen (RFE)

Typ: RFE, Funktion: 1.4.6.KY, KDM5160

Fir lhre Sicherheit

Lesen Sie diese Betriebsanleitung bitte vollstandig durch, bevor Sie Ihr
@ neues Ruhemadbel verwenden. Bewahren Sie diese Anleitung zusammen

mit der Aufbauanleitung sorgféltig auf. Diese mussen auch bei einem
Weiterverkauf mitgeliefert werden.

Bitte beachten Sie Sicherheitshinweise oder sonstige Kennzeichnungen am Mébel
oder der Verpackung, sowie die Informationen in der beigefugten Aufbauanleitung!
Das Polstermdbel ist mit elektrischer Relaxfunktion ausgestattet, das lhnen neben
einer angenehmen Sitzposition auch eine bequeme Relax- bzw. Liegeposition
ermdglicht. Das Mdbel ist nur fur diese Verwendung bestimmt und darf nicht
zweckentfremdet werden, wie z.B. die Nutzung als Leiter, Kinder-Spielzeug (z.B.
Nutzung des Bettkastens als Versteck,...), usw.. Das Mdbel darf ausschlie3lich im
privaten Wohnbereich und bei normaler Raumtemperatur aufgestellt und betrieben
werden. Es ist nicht fiir den gewerblichen, sowie Nass- und Aufienbereich
geeignet! Das Mobel und v.a. die elektrischen Bauteile missen trocken und sauber
gehalten werden, denn eintretendes Wasser und Verschmutzungen erhéhen die
Stromschlaggefahr!

Warnhinweis: Verwenden Sie dieses Mobel nicht fiir Menschen mit koérperlichen
Behinderungen, die kontinuierlich und haufig sitzen. Dieses Sitzmdbel ist nur fur
den hauslichen Gebrauch als Ruhemdbel vorgesehen und wurde nicht nach den
geltenden Vorschriften flir medizinische Gerate geprift.

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieflich Kinder unter
8 Lebensjahr) mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden,
es sei denn, sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustéandige Person
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat sicher zu
benutzen ist, und sie die Gefahren tatsachlich verstanden haben.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen. Lassen Sie Kinder nicht mit der Steuerung spielen und halten Sie
Fernbedienungen fern von Kindern. Reinigung und Wartung durfen nicht von
Kindern ohne Aufsicht durchgeflihrt werden.

Bedienen Sie die Funktion des Mdbels sitzend auf dem Sitzelement, das Sie
verstellen méchten. Die im Moébel eingesetzten Motoren sind nicht fiir den
Dauergebrauch geeignet! Wenn die gewlinschte Sitz- oder Liegeposition erreicht
ist, lassen Sie bitte die Taste auf dem Bedienfeld los! Die Tasten dlrfen nicht
dauerhaft gedriickt werden, insbesondere wegen Uberhitzungsgefahr.

Bitte beachten Sie dazu die Angaben zur Einschaltdauer (Duty cycle) auf dem
Transformator, max. 10%; T-on: 2 min / T-off: 18 min. Dies bedeutet, dass nach

einem durchgangigen Betrieb von 2 Minuten, der Betrieb 18 Minuten pausiert
werden muf3! Auf dem Original-Transformator finden Sie auf3erdem die
technischen Daten wie Nennspannung, Ausgangsspannung und Schutzklasse.
Sitze mit elektrischen Funktionen sollen nicht mit mehr als 110 kg Belastung pro
Sitz betrieben werden. Die Fussstltze (soweit in |hrer Ausfiihrung vorhanden; nicht
enthalten in Funktion 1.4.6.KY) ist nicht zum Sitzen geeignet.

Das Moébel muss auf einem ebenen und festen Untergrund durch 2 Personen
aufgestellt werden. Das Kabel muss flach und frei auf dem Boden und mit etwas
Abstand zu Heizgeraten liegen! Bitte achten Sie darauf, dass die Kabel nicht
eingeklemmt oder unter den Mobelfiissen liegen. Die Kabel sind nicht zum Tragen
oder Ziehen geeignet. Beschadigte, elektrische Kabel, insbesondere Netzkabel,
dirfen nur durch einen qualifizierten Elektriker mit entsprechender beruflicher
Erfahrung ausgetauscht werden. Das Mdbel ist nur mit dem mitgelieferten
Transformator und Netzkabel zu betreiben. 2 Netzteile dirfen nicht an der gleichen
Steckdosenleiste angeschlossen werden. Aufgrund von Uberhitzungsgefahr wird
von einer Verkettung von Mehrfachsteckdosen abgeraten.

Uberpriifen Sie Ihr Moébel regelméRig auf Anzeichen von VerschleiR oder
Beschadigung. Sollte ihr Mébel nicht funktionieren oder ein Teil beschadigt sein -
Stecker ziehen und Reparatur durch lhren Handler veranlassen! Zur
Gewabhrleistung der Sicherheit diirfen nur Original-Ersatzteile verwendet werden.
Niemals selbst reparieren! Bei langerem Nichtgebrauch oder wahrend der
Reinigung/Wartung, trennen Sie bitte den Netzstecker von der Steckdose!

Bitte achten Sie darauf, dass sich keine dritten Personen, insbesondere Kinder,
Haustiere oder Gegenstande, wegen moglicher Quetschgefahren und zur
einwandfreien Funktionsfahigkeit, im Funktionsbereich des Mdbels befinden.
Fassen Sie nicht in die Offnungen z.B. zwischen Sitz und Riicken oder FuRstiitze,
oder die Funktionsteile v.a. wahrend der Betatigung der Funktion, da Gliedmalen
(z.B. Finger, Hande, Arme, usw.) gequetscht werden konnen.

Zum Anhalten der elektrischen Funktion lassen Sie den Bedienknopf los.

Fur Schaden, die durch Nichtbeachtung der vorstehenden Hinweise eintreten,
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.

Bei Benutzung der Funktion kann unter dem Mdobel leichter Metallabrieb entstehen.
Bitte entfernen sie diesen regelmaRig! Dies ist kein Mangel und stellt somit keinen
Reklamationsgrund dar.

Bei mechanischen und elektromotorischen Funktionen kann es zu Gerauschen
kommen (Dreh und Nietpunkte, Zugfedern, Laufgerausch Motor). Diese sind
materialbedingt und nicht zu vermeiden. Die bei diesem Mdbel ermittelten
Larmpegel Uberschreiten nicht den Grenzwert von 70db/A.

ACHTUNG! Trager von Herzschrittmachern:

Alle eingesetzten Elekiro-Komponenten entsprechen den geltenden Vorschriften.
Wir empfehlen trotzdem allen Tragern von Herzschrittmachern ihren Arzt zu
befragen um eventuellen Problemen vorzubeugen!



Die Haftung fiir die Funktion des Mdbels geht in jedem Fall auf den Eigentimer
oder Benutzer Uber, soweit das Mdbel unsachgemal in Stand gesetzt wird oder
wenn eine Handhabung erfolgt, die nicht der bestimmungsgemafien Verwendung
entspricht.

Keine Haftung flr Schaden bei:

- Nichteinhaltung der Vorgaben aus der Betriebsanleitung

- unsachgemafer Verwendung wie z.B. Sitzen auf der ausgefahrenen Ful3stiitze,
der ausgeklappten Rickenlehne oder der Armlehne.

- jegliche, eigenméchtige Umbauten oder Veranderungen am Mdbel.

Zu lhrer Information / Pflege / Wartung

Das Moébel immer sauber und trocken halten und vor Ol oder Fett schiitzen!

Bei allen Stoff- und Lederarten sind auf jeden Fall zu vermeiden:

Einwirkungen von Hitze und UV-Strahlung durch Sonnenlicht und Verwendung
aggressiver Reinigungsmittel, da sie das Bezugsmaterial schadigen. Zur Reinigung
wird ein weiches Tuch, destilliertes Wasser und ggf. milde Seife empfohlen. Zu
nahe stehende Heizkorper und FulRboden-Heizungsschachte trocknen
insbesondere Leder aus und schaden ihm dadurch.

Die Mechanik lhres Moébels ist wartungsfrei.

Leichte Gerausche der Beschlage bei der Benutzung sind konstruktionsbedingt
und kénnen nicht zur Génze ausgeschlossen werden.

Bei dem von ihnen erworbenem Polstermdbel kann es bei Bewegung der
Funktionselemente zu leichten Reibegerduschen kommen.

Dies ist bedingt durch die Oberflachenstruktur des eingesetzten Bezugsstoffes,
Kunstleders oder Leders und ist kein Grund zur Beanstandung.

Ihr Sofa hat eine lange Reise hinter sich. Eventuell auftretende
UnregelmaRigkeiten (Falten, eingedrickte Stellen) sind transportbedingt und
verlieren sich im Laufe der Zeit von selbst. Zur Unterstitzung und Beschleunigung
bitten wir Sie die Polsterung und Bezug vorsichtig mit der Hand zurecht zurichten.
Wir behalten uns Anderungen vor, die dem technischen Fortschritt dienen, ohne
Notwendigkeit der Anpassung der Betriebsanleitung dieser Maschine.

Entsorgung: Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt gemafy WEEE-
Richtlinie 2012/19/EU (Richtlinie tGber Elektro- und Elektronik-
Altgerate) nicht Gber den Hausmiill entsorgt werden darf. Die
elektrifizierten Sitzelemente lhres Mébels missen bei einer dafir
vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden, z. B. bei einer
autorisierten Sammelstelle fiir die Wiederaufbereitung von Elektro-
und Elektronik-Altgeraten. Informationen zu Sammelstellen fur

B A\'tgerate erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem offentlich-
rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten Stelle fir die

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Millabfuhr.
WEEE-Nr. DE91609198

Sicherheits- und Warnhinweise

KONFORMITATSERKLARUNG

Bezeichnung: Polstermdbel mit elektrischen Relaxfunktionen
Typ: RFE
Funktion: 1.4.6.KY, KDM5160

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt
der Hersteller Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

Das oben beschriebene Mdbel erflillt die einschlagigen Harmonisierungsrechts-
Vorschriften der EU:

- Richtlinie 2014/30/EU Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV), Reihe L
96, S.79, Amtsblatt der EU 29.3.2014

- Richtlinie 2011/65/EU zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (RoHS), Reihe L 174, S.88,
Amtsblatt der EU vom 1.7.2011 und delegierte Richtline 2015/863/EU L137, S. 10,
Amtsblatt der EU vom 4.6.2015

- Richtlinie 2006/42/EG Uber Maschinen (MRL), Reihe L 157, S.24, Amtsblatt der
EU v. 9.6.2006

und entspricht den folgenden anwendbaren, harmonisierten Normen:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Managing Director)
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Translation of the original operating instructions (EN)
Upholstered furniture with electrical relax functions (RFE)
Type: RFE, Function: 1.4.6.KY, KDM5160

For your safety

Please read these instructions completely and carefully before using your
new relax sofa. Please retain these instructions including assembling

instructions. They must be included in the case of resale.

Please attend safety instructions or other markings on the furniture or its
packaging, as well as the enclosed assembly instructions.

The upholstered furniture is equipped with electrical relax function which provides a
cosy relax position, besides a comfortable sitting position. The furniture has been
designed and built solely for the intended use described here and must not be
misused, e.g. as ladder, toy (e.g. hiding in the bedding box) or similar. It is a
domestic furniture for normal room temperature and not designed for
commercial/public use, wet rooms or outdoor use! The furniture and especially all
the electrical components must be kept dry and clean, as water entering and dirt
increase the risk of electric shock!

Warning: Do not use this seat for people suffering of a physical handicap, and
needing a seated continue and frequent position. This product shall be used in a
frame of leisure or relaxation. This product does not comply with the norms in force
for medical products.

This device is not intended to be used by persons (including children under 8 years
of age) with limited physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and / or knowledge, unless they are supervised by a person responsible for their
safety or received instructions from them on how to use the device safely and they
actually understood the dangers. Children shall be supervised to ensure that they
do not play with the device. Do not allow children to play with fixed controls and
keep remote controls away from children. Cleaning and user maintenance shall not
be made out by children without supervision.

Operate the mechanism of your furniture in sitting position on the furniture element
which you want to adjust. The actuators built in in the furniture are not suitable for
continuous use! When the desired sitting or lying position is adjusted, please
release the button on the control panel. The buttons must not be pressed
permanently, especially because of the risk of overheating.

Please refer to the information on ,duty cycles” given on the original transformer,
max. 10%; T-on: 2 min / T-off: 18 min. This means that after 2 minutes of
continuous operation, the operation must be paused for 18 minutes. You will also
find technical data such as nominal voltage, output voltage and protection class on
the original transformer.

Seats with electrical functions should not be operated with more than 110 kg load
per seat. The footrest (if available in your version; not included in function 1.4.6.KY)
is not suitable for sitting.

The furniture must be set up on a flat and solid surface by 2 person. The cable
must lie on the floor flat and free and at some distance from the heaters. Please
make sure that the cables are not pinched, e.g. under the legs of the furniture. The
cables are not suitable for carrying or pulling. Damaged electrical cables, especially
power cords, may only be replaced by a qualified electrician with appropriate
professional experience. The furniture must only be operated with the transformer
and power cable supplied. 2 power supply units shall not be connected to the same
power strip. Due to the risk of overheating, the chaining of multiple sockets is not
recommended.

Examine your appliance frequently for signs of wear or damage. If your furniture
does not work or is damaged or a part of it — unplug it from the socket and contact
your dealer for repairs. To ensure safety, only original spare parts may be used.
Never repair it by yourself! If the furniture is not used for a longer period or during
cleaning/maintenance, please disconnect the power plug from the socket.

Please make sure that no third parties, especially children, pets or objects, are in
the functional area of the furniture due to the risk of shearing and squeezing and
for proper functioning. Do not reach into the openings e.g. between seat and back
or footrest, or the functional parts especially during operation of the function, as
limbs (e.g. fingers, hands, arms, etc.) can be squeezed. Stop the electrical
mechanism by releasing the control button.

For claims or damages caused by failure to observe these instructions, the
manufacturer shall not be held liable.

When using the mechanism, slight metal abrasion may occur under the furniture.
Please remove it regularly. This is not a defect and therefore does not constitute a
reason for complaint.

Mechanical and electromotive functions may cause noise (rotary and rivet points,
tension springs, engine noise). These are material-related and cannot be avoided.
The noise level determined for this furniture do not exceed the limit of 70 db/A.

ATTENTION! Pacemaker wearers:

All electrical components used comply with the applicable Regulations. We still
recommend all wearers of pacemakers to consult their doctor to prevent any
problems which may occur.



Liability for the mechanism of the furniture is transferred to the owner or user in any
case if the furniture is improperly repaired or if it is handled in a manner that does
not correspond to the intended use.

No liability for damage caused by:

- Failure to comply with these operating instructions

- improper use such as sitting on the extended footrest, the reclined backrest or the
armrest.

- Any unauthorized conversions or changes on the furniture.

For your information / cleaning / maintenance

Always keep the furniture clean and dry and protect it from oil or grease! For all
types of fabric and leather, the following instructions have to be respected:
Exposure to heat and UV radiation from sunlight may damage the cover. Radiators
and heating shafts on the floor dry out leather in particular and causes damages.
Do not use aggressive cleaning agents. A soft cloth, distilled water and possibly
mild soap are recommended for cleaning.

The mechanism of your furniture is maintenance-free.

Slight noises of the fittings during use are related to construction and cannot be
excluded completely. There may be slight rubbing noises when operating the relax
function. This is due to the surface structure of the cover material, synthetic leather
or genuine leather used and is not subject to complaints.

Your sofa has had a long journey. Any irregularities that may occur (folds, dented
areas) are related to transport and lose themselves over time. Nevertheless, we
recommend to carefully adjust the upholstery and cover by hand, to support and
accelerate this process.

We reserve the right to make changes in the interest of technical progress without
having to adapt the operating instructions for this machine.

This symbol indicates that the product may not be disposed of with

household waste in accordance with the WEEE directive

2012/19/EU (directive on waste of electrical and electronic

equipment). The electrified seating elements of your furniture must

be returned to a designated collection point, e.g. at an authorized

collection point for the reprocessing of electrical and electronic

_ equipment. Further information may be obtained at collection points

for old/used devices from your city administration, the public waste disposal

authority, an authorized agencies for the disposal of electrical and electronic
equipment, or your garbage disposal.

Warnings and safety instructions

OOOO®OHO

DECLARATION OF CONFORMITY
Designation: Upholstered furniture with electrical relax functions c (

Type: RFE
Function: 1.4.6.KY, KDM5160

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant
Community harmonization legislation:

- Directive 2014/30/EU relating to electromagnetic compatibility (EMC), Series L
96/79, Official Journal of the EU 29.3.2014

- Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (RoHS), Series L 174/88, Official
Journal of the EU 1.7.2011

Delegated Directive 2015/863/EU, Series L 137/10, Official Journal of EU 4.6.2015
- Directive 2006/42/EC on machinery (MD), Series L 157/24, Official Journal of EU
9.6.2006

and the following harmonized standards and normative documents:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, November 14, 2022, Patrick Poltera (Managing Director)
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Traduction des instructions originales (FR)

Meubles rembourrés avec fonctions de relaxation électrique (RFE)

Type: RFE, Fonction: 1.4.6.KY, KDM5160

Pour votre sécurité

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser votre

nouveau meuble de relaxation. Conservez soigneusement ces

instructions avec les instructions de montage. Ceux-ci doivent également
étre fournis avec la revente.

Veuillez noter les consignes de sécurité ou autres marquages sur le meuble ou
I'emballage, ainsi que les informations contenues dans les instructions de montage
ci-jointes! Les meubles rembourrés sont équipés d'une fonction de relaxation
électrique, qui vous permet de vous asseoir confortablement en plus d'une position
allongée confortable. Le meuble est uniquement destiné a cet usage et ne doit pas
étre utilisé a mauvais escient, par ex. Utilisation comme échelle, jouets pour
enfants (par exemple utilisation de la boite de lit comme cachette, ...), etc. Les
meubles ne peuvent étre installés et utilisés que dans des espaces de vie privés et
a température ambiante normale. Il ne convient pas aux espaces commerciaux,
humides ou extérieurs! Le mobilier et surtout les composants électriques doivent
étre maintenus secs et propres, car l'entrée d'eau et la saleté augmentent le risque
d'électrocution!

Avertissement: N'utilisez pas ce meuble pour les personnes handicapées
physiques qui s'assoient continuellement et fréequemment. Ce meuble d'assise est
destiné a un usage domestique comme meuble de repos uniquement et n'a pas
été testé conformément a la réglementation en vigueur sur les dispositifs
médicaux.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (y compris les
enfants de moins de 8 ans) ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales limitées ou un manque d'expérience et/ou de connaissances, a moins
qu'elles ne soient supervisées par une personne responsable de leur sécurité ou
qu'elles aient regu instructions de leur part sur la fagon d'utiliser I'appareil en toute
sécurité et qu'ils comprennent réellement les dangers.

Les enfants doivent étre surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
I'appareil. Ne laissez pas les enfants jouer avec les commandes et gardez les
télécommandes hors de portée des enfants. Le nettoyage et I'entretien ne doivent
pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Actionnez la fonction du meuble en étant assis sur I'élément d'assise que vous
souhaitez régler. Les moteurs utilisés dans les meubles ne sont pas adaptés a une
utilisation continue ! Lorsque la position assise ou couchée souhaitée est atteinte,

veuillez relacher le bouton sur le panneau de commande! Les touches ne doivent
pas étre enfoncées en permanence, notamment en raison du risque de surchauffe.
Veuillez noter les informations sur le cycle de service (« Duty cycle») sur le
transformateur, maximum 10 % ; T-on : 2 min / T-off : 18 min. Cela signifie
qu'aprés 2 minutes de fonctionnement continu, le fonctionnement doit étre mis en
pause pendant 18 minutes! Vous trouverez également des données techniques
telles que la tension nominale, la tension de sortie et la classe de protection sur le
transformateur d'origine.

Les siéges a fonctions électriques ne doivent pas étre utilisés avec une charge
supérieure a 110 kg par siege. Le repose-pieds (si disponible dans votre version;
non inclus dans la fonction 1.4.6.KY) n'est pas adapté pour s'asseoir.

Le meuble doit étre placé sur une surface plane et solide par 2 personnes. Le
cable doit reposer a plat et librement sur le sol et a une certaine distance des
appareils de chauffage! Assurez-vous que les cables ne sont pas pincés ou ne
reposent pas sous les pieds du meuble. Les cables ne conviennent pas pour
transporter ou tirer le meuble ou ses éléments. Les cables électriques
endommagés, en particulier les cables secteur, ne peuvent étre remplacés que par
un électricien qualifié possédant I'expérience professionnelle appropriée. Le
meuble ne peut étre utilisé qu'avec le transformateur et le cable d'alimentation
fournis. 2 adaptateurs secteur ne doivent pas étre connectés a la méme multiprise.
En raison du risque de surchauffe, nous vous déconseillons de chainer plusieurs
prises.

Vérifiez régulierement vos meubles pour des signes d'usure ou de dommages. Si
votre meuble ne fonctionne pas ou si une piéce est endommagée, débranchez la
prise et faites-la réparer par votre revendeur! Pour garantir la sécurité, seules des
piéces de rechange d'origine peuvent étre utilisées. Ne réparez jamais vous-
méme! En cas d'inutilisation prolongée ou pendant le nettoyage/l'entretien, veuillez
débrancher la fiche secteur de la prise!

Veuillez-vous assurer qu'il n'y a pas de tiers, en particulier d'enfants, d'animaux
domestiques ou d'objets, dans la zone fonctionnelle du meuble en raison du risque
d'écrasement et pour assurer un bon fonctionnement. Ne touchez pas les
ouvertures, par exemple entre le siége et le dossier ou le repose-pieds, ou les
pieéces fonctionnelles, en particulier pendant I'utilisation de la fonction, car les
membres (par exemple les doigts, les mains, les bras, etc.) pourraient étre
écrasés. Pour arréter la fonction électrique, relachez le bouton de commande.

Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par le non-respect des
instructions ci-dessus.

Lors de I'utilisation de la fonction, une Iégére abrasion du métal peut se produire
sous les meubles. Veuillez le supprimer régulierement! Ceci n'est pas un défaut et
ne constitue donc pas un motif de réclamation.

Des bruits peuvent se produire avec les fonctions mécaniques et électromotrices
(points de pivotement et de rivetage, ressorts de tension, bruit de fonctionnement
du moteur). Ceux-ci sont liés au matériel et ne peuvent étre évités. Les niveaux
sonores déterminés pour ce meuble ne dépassent pas la limite de 70db/A.



ATTENTION! Porteurs de stimulateur cardiaque :

Tous les composants électriques utilisés sont conformes aux réglementations en
vigueur. Néanmoins, nous recommandons a tous les porteurs de stimulateur
cardiaque de consulter leur médecin pour prévenir d'éventuels problémes !

Dans tous les cas, la responsabilité de la fonction du meuble est transférée au
propriétaire ou a I'utilisateur si le meuble est mal réparé ou s'il est manipulé d'une
maniére qui ne correspond pas a l'usage auquel il est destiné.

Aucune responsabilité pour les dommages en cas de :

- Non-respect des spécifications de la notice d'utilisation

- Utilisation inappropriée telle que s'asseoir sur le repose-pieds allongé, le dossier
ou l'accoudoir déplié.

- toute transformation ou modification non autorisée du mobilier.

Pour votre information / entretien / maintenance

Gardez toujours le meuble propre et sec et protégez-le de I'huile ou de la graisse!
Pour tous les types de tissus et de cuirs, vous devez absolument éviter:
Exposition a la chaleur et aux rayons UV du soleil et utilisation d'agents nettoyants
agressifs car ils endommagent le matériau de couverture. Un chiffon doux, de I'eau
distillée et, si nécessaire, du savon doux sont recommandés pour le nettoyage. Les
radiateurs et les conduits de chauffage par le sol qui sont trop proches asséchent
le cuir en particulier et 'endommagent ainsi.

La mécanique de vos meubles ne nécessite aucun entretien.

Les bruits Iégers des raccords pendant I'utilisation sont liés a la construction et ne
peuvent pas étre complétement exclus. Avec les meubles rembourrés que vous
avez achetés, il peut y avoir de Iégers bruits de frottement lorsque les éléments
fonctionnels bougent.

Cela est d a la structure de la surface du matériau de revétement, du cuir
synthétique ou du cuir utilisé et ne constitue pas un motif de plainte.

Votre canapé a fait un long voyage. Toutes les irrégularités qui peuvent se
produire (plis, zones en retrait) sont liées au transport et se perdent avec le temps.
Pour soutenir et accélérer, nous vous demandons d'ajuster soigneusement le
rembourrage et le revétement a la main.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications dans l'intérét du progrés
technique sans avoir a adapter le mode d'emploi de cette machine.

Mise au rebut: Ce symbole indique que conformément a la directive
DEEE 2012/19/UE (directive relative aux déchets d'équipements
électriques et électroniques), le produit ne doit pas étre jeté avec les
déchets ménagers. Les éléments d'assise électrifiés de vos meubles
doivent étre apportés a un point de collecte désigné, par ex. B. dans
B ., point de collecte agréé pour le recyclage des déchets
d'équipements électriques et électroniques. Des informations sur les points de

collecte des anciens appareils peuvent étre obtenues auprés de I'administration de
votre ville, de l'autorité publique d'élimination des déchets, d'un point agréé pour
I'élimination des anciens appareils électriques et électroniques ou de votre
poubelle.

Consignes de sécurité et d'avertissement

SOEEHOE

DECLARATION DE CONFORMITE

Description: (Upholstered furniture with electrical relax function) Mobilier rembourré

avec fonctions de relaxation électrique c €

Type: RFE, Fonction: 1.4.6.KY, KDM5160

Le fabricant est seul responsable de I'émission de cette déclaration de conformité
Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein

Téléphone : +423 377 32 90, Email: info@cotta.li, Site Internet: www.cotta.li

Le mobilier décrit ci-dessus est conforme aux réglementations d’harmonisation de
I'UE en vigueur:

- Directive 2014/30/UE concernant la compatibilité électromagnétique (CEM), série
L 96, p. 79, Journal officiel de TlUE 29.3.2014

- Directive 2011/65/UE relative a la limitation de I'utilisation de certaines
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques
(RoHS), série L 174, p. 88, Journal officiel de 'UE 1.7.2011

Directive déléguée 2015/863/UE, série L 137,p.10, Journal officiel de 'UE 4.6.2015
- Directive 2006/42/CE relative aux machines (DM), série L 157, p.24, Journal
officiel de T'UE 9.6.2006

et correspond aux normes harmonisées applicables suivantes:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Directeur général)
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Traduzione delle istruzioni originali (IT)
Mobili imbottiti con funzioni elettriche di rilassamento (RFE)
Tipo: RFE, Funzione: 1.4.6.KY, KDM5160

Per la tua sicurezza

Leggere completamente queste istruzioni per l'uso prima di utilizzare i

nuovi divani relax. Conservare attentamente queste istruzioni insieme

alle istruzioni di montaggio. Anche questi devono essere forniti con la
rivendita.

Si prega di osservare le istruzioni di sicurezza o altri contrassegni sui divani o
sullimballaggio, nonché le informazioni nelle istruzioni di montaggio allegate!
L'imbottito & dotato di una funzione relax elettrica, che permette di sedersi
comodamente oltre ad una comoda posizione distesa o sdraiata. | divani sono
destinati esclusivamente a questo uso e non possono essere utilizzati in modo
improprio come ad esempio: Uso come scala, giocattoli per bambini (ad es. Uso
della scatola del letto come nascondiglio, ...), ecc. | divani possono essere installati
e utilizzati solo in aree di soggiorno private ea temperatura ambiente normale. Non
€ adatto per aree commerciali, umide o all'aperto! L'arredamento e soprattutto i
componenti elettrici devono essere mantenuti asciutti e puliti, poiché I'acqua che
penetra e lo sporco aumentano il rischio di scosse elettriche!

Avvertenza: Non utilizzare questi divani per persone con disabilita fisiche che
stanno continuamente e frequentemente sedute. Questo divano € destinato
esclusivamente all'uso domestico come divano per sedersi e non € stato testato
secondo le normative applicabili per i dispositivi medici.

Questo dispositivo non € destinato all'uso da parte di persone (compresi bambini di
eta inferiore a 8 anni) con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate o prive di
esperienza e / o conoscenza, a meno che non siano supervisionate da una
persona responsabile della loro sicurezza o hanno ricevuto da loro istruzioni su
come utilizzare il dispositivo in modo sicuro e hanno effettivamente compreso i
pericoli. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con il
dispositivo. Non lasciare che i bambini giochino con i comandi e tieni i telecomandi
lontano dalla portata dei bambini. La pulizia e la manutenzione non devono essere
effettuate da bambini senza supervisione.

Azionare la funzione del divano stando seduti sull'elemento del sedile che si
desidera regolare. | motori utilizzati nei divani non sono adatti per un uso a lungo
termine! Una volta raggiunta la posizione seduta o sdraiata desiderata, rilasciare il
pulsante sul pannello di controllo! | pulsanti non devono essere premuti in modo
permanente, soprattutto a causa del rischio di surriscaldamento.

Si prega di notare le informazioni sul ciclo di lavoro sul trasformatore (“Duty cycle”),
max. 10%; T-on: 2 min / T-off: 18 min. Cio significa che dopo un funzionamento
continuo di 2 minuti, il funzionamento deve essere messo in pausa per 18 minuti!
Troverai anche dati tecnici come tensione nominale, tensione di uscita e classe di
protezione sul trasformatore originale.

| sedili con funzioni elettriche non devono essere azionati con un carico superiore a
110 kg per sedile. |l poggiapiedi (se disponibile nella vostra versione; non incluso
nella funzione 1.4.6.KY) non € adatto alla seduta.

L'arredamento deve essere posizionato su una superficie piana e stabile da 2
persone. Il cavo deve essere piatto e libero sul pavimento e ad una certa distanza
da dispositivi di riscaldamento! Assicurarsi che i cavi non siano intrappolati o sotto i
piedini del mobile. | cavi non sono adatti per il trasporto o la trazione. | cavi elettrici
danneggiati, in particolare i cavi di alimentazione, possono essere sostituiti solo da
un elettricista qualificato con adeguata esperienza professionale. Il divano puo
essere azionato solo con il trasformatore e il cavo di alimentazione in dotazione. 2
adattatori di alimentazione non devono essere collegati alla stessa ciabatta. A
causa del rischio di surriscaldamento, si sconsiglia di concatenare piu prese.
Controlla regolarmente i tuoi mobili per segni di usura o danni. Se il tuo mobile non
funziona o una parte & danneggiata, stacca la spina e fallo riparare dal tuo
rivenditore! Per garantire la sicurezza, possono essere utilizzati solo ricambi
originali. A causa del rischio di surriscaldamento, non & consigliabile collegare piu
prese a catena.

Se il vostro divano non funziona o una parte di esso € danneggiata, staccate la
spina e fate eseguire le riparazioni dal vostro rivenditore! Per garantire la
sicurezza, possono essere utilizzati solo ricambi originali. Non ripararlo mai da
solo! Se il dispositivo non verra utilizzato per un lungo periodo o durante la pulizia /
manutenzione, scollegare la spina di alimentazione dalla presa!

Si prega di assicurarsi che non ci siano terze persone, in particolare bambini,
animali domestici o oggetti, nell'area funzionale del divano a causa del rischio di
schiacciamento e per assicurarsi che funzioni correttamente. Non toccare le
aperture, come ad es. tra sedile e schienale o poggiapiedi, o soprattutto le parti
funzionali durante il movimento della funzione, poiché gli arti (ad esempio dita,
mani, braccia, ecc.) possono essere schiacciati.

Rilasciare il pulsante di controllo per interrompere la funzione elettrica.

Il produttore non € responsabile per danni causati dalla mancata osservanza delle
istruzioni di cui sopra.

Quando si utilizza questa funzione, pud verificarsi I'abrasione del metallo sotto il
divano. Si prega di rimuoverlo regolarmente! Questo non & un difetto e quindi non
costituisce motivo di reclamo.

Possono verificarsi rumori con funzioni meccaniche ed elettromotrici (punti di
rotazione e rivettatura, molle di trazione, rumore di marcia del motore). Questi sono
legati al materiale e non possono essere evitati. | livelli di rumore determinati per
questi divani non superano il valore limite di 70db / A.



ATTENZIONE! Portatori di pacemaker:

Tutti i componenti elettrici utilizzati sono conformi alle normative applicabili.
Raccomandiamo ancora che tutti coloro che indossano pacemaker consultino il
proprio medico per prevenire problemi!

La responsabilita per la funzione del divano € comunque trasferita al proprietario o
all'utente se il divano & in condizioni improprie o se ha luogo una manipolazione
che non corrisponde all'uso previsto.

Nessuna responsabilita per danni a:

- Inosservanza delle specifiche delle istruzioni per I'uso

- uso improprio come Sedersi sul poggiapiedi esteso, sullo schienale piegato o sul
bracciolo.

- Eventuali conversioni non autorizzate o modifiche ai mobili.

Per vostra informazione / cura / manutenzione

Tenere sempre i mobili puliti e asciutti e proteggerli da olio o grasso!

Per tutti i tipi di tessuto e pelle, dovresti assolutamente evitare:

Esposizione al calore e ai raggi UV della luce solare e all'uso di detergenti
aggressivi che danneggiano il materiale di copertura. Per la pulizia si consiglia un
panno morbido, acqua distillata e, se necessario, sapone neutro. | radiatori e i
condotti del riscaldamento a pavimento troppo vicini in particolare asciugano la
pelle e quindi la danneggiano.

La meccanica dei tuoi divani non richiede manutenzione.

Lievi rumori dei raccordi durante I'uso sono legati alla costruzione e non possono
essere completamente esclusi. Con i divani acquistati, potrebbero verificarsi lievi
rumori di sfregamento quando gli elementi funzionali si muovono. Cid é dovuto alla
struttura superficiale del materiale di rivestimento, quale pelle sintetica e non &
motivo di reclamo.

Il tuo divano ha fatto un lungo viaggio. Eventuali irregolarita che possono verificarsi
(pieghe, aree rientrate) sono legate al trasporto e si perdono nel tempo. Per
supportare e accelerare la loro ripresa ti chiediamo di regolare a mano il
rivestimento e la fodera sprimacciando delicatamente i cuscini di seduta, schiena e
bracciolo.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche nell'interesse del progresso tecnico
senza dover adattare le istruzioni per l'uso di questa macchina.

Smaltimento: Questo simbolo indica che, in base alla Direttiva WEEE 2012/19/UE
(Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche), il
prodotto non pud essere smaltito con i rifiuti domestici. Gli elementi
di seduta elettrificati dei tuoi mobili devono essere portati in un punto
di raccolta designato, ad es. B. presso un punto di raccolta
autorizzato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed

I elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta per i vecchi dispositivi
possono essere ottenute dall'amministrazione comunale,

dall'autorita pubblica per lo smaltimento dei rifiuti, da un punto autorizzato per lo
smaltimento di vecchi dispositivi elettrici ed elettronici o dal proprio smaltimento dei
rifiuti.

Avvertenze di sicurezza e avvertenza

OOLO®

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Descrizione: Upholstered furniture with electrical relax functions
(Mobile imbottito con funzioni relax elettriche)
Tipo: RFE, Funzione: 1.4.6.KY, KDM5160

Il produttore € l'unico responsabile del rilascio della presente dichiarazione di
conformita: Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Telefono: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

I mobili sopra descritti sono conformi alle normative di armonizzazione UE
pertinenti:

- Direttiva 2014/30/UE relative alla compatibilita elettromagnetica (EMC), serie L
96, pagina 79, Gazzetta ufficiale UE 29.03.2014

- Direttiva 2011/65/UE sulla restrizione dell’'uso di determinate sostanze pericolose
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche (RoHS), s. L 174, p. 88, Gazzetta
ufficiale UE 1.07.2011 e Direttiva Delegata 2015/863/UE L137, pag. 10, Gazzetta
Ufficiale UE del 06/04/2015

- Direttiva 2006/42/CE relativa alle macchine (MD), s. L 157, p. 24, Gazzetta
ufficiale UE 09.06.2006

e corrisponde alle seguenti norme armonizzate applicabili:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN I1SO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (consigliere delegato)
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Hasznalati utasitas (HU)

elektromos relax funkciéval rendelkez6, karpitos
butorokhoz (RFE)

Tipus: RFE, Funkcio: 1.4.6.KY, KDM5160

Biztonsagi eldiras:

Kérjuk, figyelmesen olvassa el az hasznalati utmutatoét az elsé
betuzemelés és hasznalatba vétel el6tt. Kérem tartsa be ezeket az
elbirasokat és 6rizze meg a szerelési utmutatassal egyutt.

Kérjuk, vegye figyelembe a biztonsagi eldirasokat és egyéb jeldléseket a butoron a
csomagolason és a mellékelt dsszeszerelési utmutatéban egyarant.

A karpitos butorok elektromos relax funkciéval vannak felszerelve, amelyek
egyszerre teszik lehetévé a kiemelkedd tl6komfortot és a kényelmes pihentetd
fekvést.

A butor csak erre a célra készult, és nem hasznalhato vissza, példaul létraként,
gyerekjatékkeént (pl. agydoboz buvéhelyként, stb.). A batorokat csak
maganlakasokban és normal szobahémérsékleten szabad feldllitani és
Uzemeltetni. Kereskedelmi, nedves vagy kultéri hasznalatra nem alkalmas! A
batorokat és mindenekelbtt az elektromos alkatrészeket szarazon és tisztan kell
tartani, mivel a készulékbe jutd viz és szennyezddés ndveli az aramités veszélyét!

Figyelem: Ne hasznalja ezt a butort olyan mozgasseérilt személyek szamara, akik
folyamatosan és gyakran Ulnek. Ez az Gl8butor haztartasi hasznalatra készult, csak
pihenébutorként, és nem tesztelték az orvosi eszk6zokre vonatkozé hatalyos
el6irasok szerint.

Ezt a késziléket nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a 8 év alatti
gyermekeket), akik korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek tapasztalattal és/vagy tudassal, kivéve, ha a
biztonsagukért felels személy feliigyeli 8ket, vagy utasitasokat t6luk a készulék
biztonsagos hasznalatara vonatkozéan, és valdoban megértik a veszélyeket.

A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne jatsszanak a készulékkel. Ne engedje, hogy
gyerekek jatsszanak a kezel6szervekkel, és tartsa tavol a taviranyitot
gyermekektdl. A tisztitast és karbantartast gyermekek fellgyelet nélkil nem
végezhetik.

MUkodtesse a butor funkciodjat, mikbzben a beallitani kivant Gléelemen Gl. A
bdtorban hasznalt motorok folyamatos hasznalatra nem alkalmasak! A kivant tl6
vagy fekv pozicio elérésekor engedje el a kezel6panelen Iévé gombot! A

gombokat nem szabad folyamatosan nyomni, kiléndsen a tilmelegedés veszélye
miatt.

Kérjuk, vegye figyelembe a transzformator munkaciklusara vonatkozé
informaciokat (,Duty ccycle*), max. 10%; T-on: 2 perc / T-off: 18 perc. Ez azt
jelenti, hogy 2 perc folyamatos miikddés utan a mikodést 18 percre szlineteltetni
kell! Az eredeti transzformatoron olyan miszaki adatokat is talal, mint a névleges
feszliltség, a kimeneti feszliltség és a védelmi osztaly.

Az elektromos funkcidkkal rendelkezd Uiléseket nem szabad llésenként 110 kg-nal
nagyobb terheléssel izemeltetni. A labtamasz (ha rendelkezésre all az On
verzidjaban; az 1.4.6.KY funkcié nem tartalmazza) nem alkalmas ulésre.

A butorokat 2 fének vizszintes és szilard fellletre kell felallitania. A kdbelnek siman
és szabadon kell fekidnie a padldn és bizonyos tavolsagra a flitéberendezésektdl!
Ugyeljen arra, hogy a kabelek ne csipédjenek be vagy ne fekiidjenek a butor labai
alatt. A kabeleket nem hordasra vagy huzasra tervezték. A sérilt elektromos
kabeleket, kiléndsen a halozati kdbeleket csak szakképzett villanyszereld
cserélheti ki, aki rendelkezik megfeleld szakmai gyakorlattal. A butor csak a
mellékelt transzformatorral és halézati kabellel Gzemeltethetd. 2 halézati adaptert
nem szabad ugyanahhoz az elosztéhoz csatlakoztatni. A tulmelegedés veszélye
miatt nem javasoljuk tébb aljzat I&ncolasat.

Rendszeresen ellendrizze butorait, hogy nincsenek-e rajta kopas vagy sérulés
jelei. Ha butora nem mikaddik, vagy valamelyik alkatrésze megsérult - huzza ki a
csatlakozédugot és javittassa meg a keresked8vel! A biztonsag érdekében csak
eredeti alkatrészeket szabad hasznalni. Soha ne javitsa meg magat! Ha hosszabb
ideig nem hasznalja, vagy tisztitas/karbantartas kozben huzza ki a halézati
csatlakozoét a konnektorbdl!

Ugyeljen arra, hogy a butorok miikédési teriiletén ne tartdzkodjanak harmadik
felek, kiilonésen gyermekek, haziallatok vagy targyak, mert fennall a zazédas
veszélye és a megfeleld mikodés biztositasa. Ne nyuljon a nyilasokba, pl. az llés
és a hattamla vagy a labtamasz k6z6tt, vagy a funkcionalis részekbe, killénésen a
funkcié mikddtetése kdzben, mert a végtagok (pl. ujjak, kezek, karok stb.)
o0sszenyomodhatnak.

Az elektromos funkcié leallitdsahoz engedje el a vezérlégombot.

A gyarté nem vallal felelésséget a fenti utasitasok figyelmen kivil hagyasabdl
ered6 karokeért.

A funkcié hasznalatakor a butor alatt enyhe fémkopas keletkezhet. Kérjlk,
rendszeresen tavolitsa el! Ez nem hiba, ezért nem ad okot reklamacioéra.

Zaj léphet fel mechanikus és elektromotoros funkciéknal (elfordulasi és
szegecselési pontok, feszitérugdk, motor jarasi zaja). Ezek anyagi vonatkozasuak,
és nem kerulhet6k el. Az ehhez a butorhoz meghatarozott zajszint nem haladja
meg a 70db/A hatarértéket.

FIGYELEM! Pacemakert hasznalé személyek esetén:
A felhasznalt elektromos alkatrészek megfelelnek az erre vonatkozé elGirasoknak,
szabalyozasnak. Mind e mellett javasoljuk, hogy amennyiben szivritmus-



szabalyozét visel, mindenképp konzultaljon orvosaval az egészségre karos
hatasok elkerilése végett.

A butorok rendeltetésszer(i hasznalata minden esetben a tulajdonos vagy
felhasznal6 felel6sége. az alabbi haszndlatbdl eredd karokért a feleléség a
fogyasztéra harul:

- A hasznalati utmutato elGirdsainak be nem tartasa

- nem megfelel, elbiras szerli hasznalat (példaul: ne (ljén a kinyujtott
labtamaszra, a hajtott hattamlara vagy a kartamaszra)

- A butorok egyedi atalakitasa vagy megvaltoztatasa.

Termék karbantartas

A butorokat mindig tartsa tisztan és szarazon, és védije olajtol vagy zsirtol!
Mindenféle karpitos anyaghoz, szévethez és bérh6z kerilendd:

A napfénynek kitett hé és ultraibolya sugarzas, valamint agressziv tisztitoszerek
hasznalata, mivel ezek karositjak a karpitanyagot, elszinezédést vagy roncsolédast
okozhatnak az anyagban. A tisztitashoz puha kendét, desztillalt vizet és szlkség
esetén enyhe butor tisztitd szert hasznaljunk. A radiatorok és a padléfiités,
kiszarithatjak a bért és karpitos anyagot, és ezaltal karositjak azt.

Butordnak mechanizmusa karbantartast nem igényel.

A hasznalat soran a szerelvények enyhe zajai a kialakitasbél adédnak, és nem
zarhatok ki teljesen.

Az On altal vasarolt karpitozott butoroknal a funkcionalis elemek mozgatasakor
enyhe surlddasi zajok hallhatok.

Ennek oka a karpitszovet, miibér vagy bér fellleti szerkezete, és nincs ok a
panaszra.

A kanapé hosszu utat tett meg. Az esetlegesen el6forduld egyenetlenségek
(gylrédeések, horpadt teriiletek) a szallitds okozta és idével eltlinnek.A folyamat
tamogatasa és felgyorsitasa érdekében kérjlk, hogy a karpitot és a huzatot
gondosan kézzel allitsa be.

Fenntartjuk magunknak a jogot a milszaki fejl6dést szolgald valtoztatasokra
aneélkll, hogy a gép hasznalati utasitasat médositani kellene.

Artalmatlanitas: Ez a szimbélum azt jelzi, hogy az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairol szolé 2012/19/EU iranyelv (az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szolé
irdnyelv) értelmében a terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal
egyltt kezelni. A butorok villamositott Gl6elemeit egy kijeldlt
gydjtéhelyre kell vinni, pl. B. az elektromos és elektronikus
berendezések Ujrahasznositasahoz engedélyezett gyUjtéhelyre. Az

I elektromos készllékek gyljtéhelyeirél informaciokat kaphat a
varosvezetéstél, az allami hulladékkezeld hatosagtdl, a régi elektromos és

elektronikus eszkdzok artalmatlanitdsahoz vagy a szeméttarolashoz engedélyezett
helytél.

Biztonsagi és figyelmezteté megjegyzések

MEGFELELOSEGI NYILATKOZATA

Leiras: Upholstered furniture with electrical relax functions (Karpitozott butorok
elektromos relaxacios funkciokkal)

Tipus: RFE

Funkcié: 1.4.6.KY, KDM5160

Ezt a megfelel8ségi nyilatkozatot a gyarté kizarolagos felelés: c €

Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liech
Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

A fent leirt batorok megfelelnek a vonatkozé EU harmonizacios el6irasoknak:

- 2014/30/EU iranyelve az elektromagneses 6sszeférhetéségre (EMC), L 96
sorozat, 79. oldal, EU Hivatalos Lap, 2014. marcius 29.

- 2011/65/EU iranyelve egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben valoé alkalmazasanak korlatozasarol (RoHS), L 174. sorozat, 88.
oldal, Hivatalos Lap, EU, 2011.7.1 és a 2015/863/EU felhatalmazason alapul6
iranyelv L137, 10. oldal, az EU Hivatalos Lapja, 2015.04.06.

2006/42/EK iranyelve a gépekrdl (MD), L 157. sorozat, 24. oldal, Hivatalos Lap,
EU, 2006.06.09.

és megfelel a kdvetkez6 alkalmazando, harmonizalt szabvanyoknak:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Vezérigazgatd)
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Prijevod izvornih uputa (HR)
Tapecirani namjestaj s elektricnim funkcijama opustanja (RFE)
Tip: RFE Funkcija: 1.4.6.KY, KDM5160

Za vasu sigurnost

procitajte ove upute za uporabu. Molimo paZzljivo ¢uvajte ove upute

zajedno s uputama za sastavljanje. Oni takoder moraju biti uklju¢eni u
slu€aju preprodaje.
Obratite pozornost na sigurnosne upute ili druge oznake na namjestaju ili
pakiranju, kao i podatke u priloZenim uputama za montazu.
Tapecirani namjestaj opremljen je elektricnom funkcijom, koja vam omogucuje ne
samo udoban sjedeci polozaj, ve¢ i udoban polozaj za opustanje ili lezanje.
Namjestaj je namijenjen samo za tu upotrebu i ne smije se koristiti u druge svrhe,
kao $to je koriStenje kao ljestve, djecje igracke (npr. koristenje kutije za krevet kao
skrovista, itd.). NamjeStaj se smije postavljati samo u privatne stambene prostore
podrucjima i na normalnoj sobnoj temperaturi i radili. Nije prikladan za
komercijalnu, mokru ili vanjsku upotrebu! Namjestaj, a posebno elektricne
komponente moraju se odrzavati suhima i Cistima, jer voda i oneciséenje
povecavaju opasnost od strujnog udara!l

@ Prije koridtenja vaseg novog namjestaja za opustanje u potpunosti

Obavijest o upozorenju: Ne koristite ovaj namjestaj za osobe s tjelesnim
invaliditetom koje stalno ili Cesto sjede. Ovaj namjestaj za sjedenje namijenjen je
samo za kuénu upotrebu kao namjestaj za odmor i nije ispitan prema vazec¢im
propisima za medicinske uredaje.

Ovaj uredaj nije namijenjen za korisStenje od strane osoba (ukljuujuc¢i djecu mladu
od 8 godina) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i/ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu sigurnost ili primljene njihove upute o tome kako sigurno koristiti uredaj i
zapravo su razumijeli opasnosti.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem. Ne dopustite
djeci da se igraju s kontrolama i drzite daljinske upravljace podalje od djece.
Cis¢enje i odrzavanje ne smiju provoditi djeca bez nadzora.

Upravljajte funkcijom namjestaja dok sjedite na elementu sjedala koji zelite
prilagoditi. Motori koji se koriste u namjestaju nisu prikladni za dugotrajnu uporabu!
Kada postignete Zeljeni sjededi ili lezeci polozaj, otpustite tipku na upravljackoj

plo¢i! Gumbi se ne smiju stalno pritiskati, posebno zbog opasnosti od pregrijavanja.

Obratite paznju na podatke o radnom ciklusu na transformatoru, maksimalno 10%;
T-on: 2 min / T-off: 18 min. To znadi da nakon neprekidnog rada od 2 minute, rad

mora biti pauziran na 18 minuta! Na izvornom napajanju takoder ¢ete pronadi
tehniCke podatke kao Sto su nazivni napon, izlazni napon i klasa zastite.

Sjedala s elektricnim funkcijama ne smiju se koristiti s teretom ve¢im od 110 kg po
sjedalu. Oslonac za noge (ako je dostupan u vasoj verziji; nije uklju¢en u funkciju
1.4.6.KY) nije prikladan za sjedenje.

Dvije osobe moraju postaviti namjestaj na ravnu i vrstu povrsinu. Kabel mora
lezati ravno i slobodno na podu i na odredenoj udaljenosti od grijac¢ih uredaja!
Pazite da kabeli nisu zaglavljeni ili da leze ispod nogu namjestaja. Kabeli nisu
prikladni za noSenije ili potezanje. OStecene elektricne kabele, posebice strujne,
smije zamijeniti samo kvalificirani elektriar s odgovarajuc¢im profesionalnim
iskustvom. Namjestaj se moze pokretati samo s uklju¢enim transformatorom i
kabelom za napajanje. 2 izvora napajanja ne smiju biti spojena na isti produzni
kabel. Zbog opasnosti od pregrijavanja, ne preporu¢ujemo lan¢ano povezivanje
viSe utiCnica.

Redovito provjeravajte ima li na namjestaju znakova istroSenosti ili o8tecenja. Ako
va$ namjestaj ne radi ili je dio oStecen - izvucite utika€ i neka ga popravi va$
trgovac! Radi sigurnosti smiju se koristiti samo originalni rezervni dijelovi. Nikada
ga ne popravljajte sami! Ako se ne koristi dulje vrijeme ili tijekom
¢iS¢enja/odrzavanja, izvucite utikac iz uti¢nice!

Pazite da se u funkcionalnom podrucju namjestaja ne nalaze tre¢e osobe, osobito
djeca, kuéni ljubimci ili predmeti zbog mogucée opasnosti od prignje€enja i da
osigurate njegovo ispravno funkcioniranje. Ne poseZite u otvore, primjerice izmedu
sjedala i naslona ili oslonca za noge, ili funkcionalne dijelove, osobito tijekom rada
funkcije, jer se udovi (npr. prsti, Sake, ruke itd.) mogu zgnjeciti.

Za zaustavljanje elektricne funkcije otpustite upravljacku tipku.

ProizvodaC ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu nastalu nepridrzavanjem
gore navedenih uputa.

Pri koriStenju ove funkcije moze do¢i do male metalne abrazije ispod namjestaja.
Redovito uklanjajte ovo! Ovo nije nedostatak i stoga ne predstavlja razlog za
reklamaciju.

Buka se moze pojaviti tijekom mehanickih i elektromotornih funkcija (to¢ke rotacije i
zakivanja, zatezne opruge, buka motora). Ovi su materijalni i ne mogu se izbjeci.
Razine buke odredene za ovaj komad namjestaja ne prelaze granicu od 70db/A.

OPASNOST! Nositelji sr€anog stimulatora:

Sve koristene elektricne komponente u skladu su s vazec¢im propisima. | dalje
preporucujemo svim nositeljima sréanog stimulatora da se posavjetuju sa svojim
lje€nikom kako bi sprije€ili probleme!

U svakom sluc€aju, odgovornost za funkciju namjestaja prelazi na vlasnika ili
korisnika ako je namjestaj nepropisno popravljen ili ako se njime postupa na nacin
koji ne odgovara njegovoj namijeni.



Nema odgovornosti za Stetu uzrokovanu:

- Neuskladenost sa specifikacijama u uputama za uporabu

- Nepravilna uporaba kao $to je sjedenje na produzenom osloncu za noge,
preklopljenom naslonu za leda ili rukonaslonu.

- bilo kakvih neovlastenih modifikacija ili promjena na namjestaju.

Za vasu informaciju/njegu/odrzavanje

Namijestaj uvijek odrzavajte Cistim i suhim te ga zastitite od ulja i masti!

Kod svih vrsta tkanina i koZe svakako treba izbjegavati sljedece:

Izlaganje toplini i UV zra€enju od sun&eve svjetlosti te koriStenje agresivnih
sredstava za CiSéenje jer oSte¢uju materijal pokrova. Za €iSéenje se preporucuje
meka krpa, destilirana voda i, ako je potrebno, blagi sapun. Preblizu radijatori i
kanali podnog grijanja posebno isusuju koZu i time je oSteéuju.

Mehanika vaseg namjestaja ne zahtijeva odrzavanje.

Lagana buka iz okova tijekom uporabe posljedica je dizajna i ne moZe se u
potpunosti iskljugiti.

Tapecirani namjestaj koji ste kupili moZe uzrokovati lagane zvukove trenja kada se
funkcionalni elementi pomicu.

To je zbog povrsinske strukture materijala presviake, umjetne koze ili koristene
koZe i nije razlog za reklamaciju.

Tvoj je kau€ proSao dug put. Sve nepravilnosti koje se mogu pojaviti (nabori,
udubljenja) posljedica su transporta i s vr.emenom ¢e nestati. Radi podrske i brzine,
molimo vas da pazljivo namjestite presviake i presviake ru¢no.

Zadrzavamo pravo izmjena koje sluze tehni¢kom napretku bez potrebe za
prilagodavanjem uputa za uporabu ovog stroja.

Raspolaganje: Ovaj simbol ozna¢ava da se proizvod ne smije odlagati s ku¢nim
otpadom u skladu s WEEE Direktivom 2012/19/EU (Direktiva o
otpadnoj elektri¢noj i elektroniCkoj opremi). Elektri¢ni elementi za
sjedenje vaseg namjestaja moraju se predati na odredeno sabirno
mjesto, npr. B. na ovlastenom sabirnom mjestu za ponovnu obradu
starih elektri¢nih i elektronickih uredaja. Informacije o sabirnim
mjestima za stare uredaje mozete dobiti u gradskoj upravi,

B  komunalnoj sluzbi za zbrinjavanje otpada, ovlastenom mjestu za
zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja ili u svom

odlagalistu smeca.

Informacije o sigurnosti i upozorenju

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Oznaka: Upholstered furniture with electrical functions
(Tapecirani namjestaj s elektricnim funkcijama opustanja)
Tip: RFE, Funkcija: : 1.4.6.KY, KDM5160

Proizvodac snosi isklju€ivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti
Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

Gore opisani namjestaj u skladu je s relevantnim zakonskim propisima EU o
uskladivanju:

- Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC), serija L 96,
str.79, Sluzbeni list EU 29. ozujka 2014.

- Direktiva 2011/65/EU o ogranienju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj
i elektroni¢koj opremi (RoHS), serija L 174, str. 88, Sluzbeni list EU od 1. srpnja
2011. i delegirana direktiva 2015/863 /EU L137, str. 10, Sluzbeni list EU od 4.
lipnja 2015.

- Direktiva 2006/42/EC o strojevima (MRL), serija L 157, str. 24, Sluzbeni list EU od
9. lipnja 2006.

i u skladu je sa sljedecim primjenjivim uskladenim standardima:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 12.01.2024, Patrick Poltera (Managing Director)
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Traducerea instructiunilor de functionare originale (RO)
Mobilier tapitat cu functii de relaxare electrica (RFE)
Tip: RFE, Functie: 1.4.6.KY, KDM5160

Pentru siguranta ta

Va rugam sa cititi aceste instructiuni de utilizare complet inainte de a
@ utiliza noul mobilier de relaxare. Pastrati cu atentie aceste instructiuni

impreuna cu instructiunile de asamblare. Acestea trebuie, de asemenea,
incluse in cazul revanzarii.

Va rugam sa retineti instructiunile de sigurantd sau alte marcaje de pe mobilier sau
ambalaj, precum si informatiile din instructiunile de asamblare anexate!

Mobilierul tapitat este echipat cu o functie de relaxare electrica, care nu numai ca
va permite sa va asezati confortabil, ci si sa va intindeti sau s& va relaxati.
Mobilierul este destinat doar acestui scop si nu poate fi folosit in mod
necorespunzator, cum ar fi utilizarea ca scara, jucarii pentru copii (de exemplu,
folosirea cutiei de pat ca ascunzatoare,...) etc.. Mobilierul poate fi montat doar in
zonele private de locuit si la temperaturi normale ale camerei si sa fie operate. Nu
este potrivit pentru utilizare comerciala, umeda sau in aer liber! Mobilierul si mai
ales componentele electrice trebuie pastrate uscate si curate, deoarece
patrunderea apei si a murdariei in aparat cresc riscul de electrocutare!

Atentie: Nu folositi acest mobilier pentru persoanele cu dizabilitali fizice care stau
continuu si frecvent. Acest mobilier de scaune este destinat uzului casnic doar ca
mobilier de odihna si nu a fost testat conform reglementarilor in vigoare pentru
dispozitivele medicale.

Acest dispozitiv nu este destinat a fi utilizat de persoane (inclusiv copii cu varsta
sub 8 ani) cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau lipsa de experienta
si/sau cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheate de o persoana
responsabila pentru siguranta lor sau au primit instructiuni de la acestia cu privire
la modul de utilizare a dispozitivului in siguranta si inteleg efectiv pericolele.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu dispozitivul. Nu
lasati copiii sa se joace cu comenzile si tineti telecomenzile departe de copii.
Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

Operati functia mobilierului in timp ce stati pe elementul de sedere pe care doriti sa
il reglati. Motoarele folosite in mobilier nu sunt potrivite pentru utilizare continua!
Cand este atinsa pozitia dorita asezat sau culcat, va rugam sa eliberati butonul de
pe panoul de control! Butoanele nu trebuie apasate continuu, in special din cauza
riscului de supraincalzire.

Va rugam sa retineti informatiile privind ciclul de lucru pe transformator, max 10%;
T-on: 2 min / T-off: 18 min. Aceasta inseamna ca dupa 2 minute de functionare
continua, functionarea trebuie intrerupta timp de 18 minute! Veti gasi si date

tehnice precum tensiunea nominalé, tensiunea de iesire si clasa de protectie pe
transformatorul original.

Scaunele cu functii electrice nu trebuie operate cu o sarcina mai mare de 110 kg
per scaun. Suportul pentru picioare (daca este disponibil in versiunea dvs.; nu este
inclus Tn functia 1.4.6.KY) nu este potrivit pentru sezut.

Mobilierul trebuie asezat pe o suprafata plana si solida de 2 persoane. Cablul
trebuie sa fie plat si liber pe podea si la o oarecare distanta de dispozitivele de
incalzire! Va rugdm sa va asigurati ca cablurile nu sunt ciupit sau intinse sub
picioarele mobilei. Cablurile nu sunt proiectate pentru a fi transportate sau trase.
Cabilurile electrice deteriorate, in special cablurile de retea, pot fi inlocuite numai de
un electrician calificat, cu experienta profesionala corespunzatoare. Mobilierul
poate fi operat numai cu transformatorul si cablul de alimentare furnizate. 2
adaptoare de alimentare nu trebuie conectate la aceeasi priza. Din cauza riscului
de supraincalzire, nu recomandam inléntuirea mai multor prize.

Verificati-va in mod regulat mobilierul pentru semne de uzura sau deteriorare.
Dacéa mobila dvs. nu functioneaza sau o piesa este deteriorata - scoateti stecherul
si solicitati dealerului dumneavoastra sa o repare! Pentru a asigura siguranta, pot fi
utilizate numai piese de schimb originale. Nu te repara niciodata! Cand nu este
utilizat pentru o perioada lunga de timp sau in timpul curatarii/intretinerii, va rugam
sa deconectati stecherul de la priza!

Va rugam sa va asigurati ca nu exista terti, in special copii, animale de companie
sau obiecte, in zona functionald a mobilierului din cauza riscului de strivire si
pentru a asigura functionalitatea corespunzéatoare. Nu introduceti méana in orificiile,
de exemplu, intre scaun si spatar sau suport pentru picioare, sau in partile
functionale, mai ales in timp ce functia este operata, deoarece membrele (de
exemplu, degetele, méinile, bratele etc.) ar putea fi strivite.

Pentru a opri functia electrica, eliberati butonul de comanda.

Producétorul nu isi asuma nicio raspundere pentru daunele cauzate de
nerespectarea instructiunilor de mai sus.

La utilizarea functiei, sub mobilier poate aparea o usoara abraziune a metalului. Va
rugam sa eliminati acest lucru in mod regulat! Acesta nu este un defect si, prin
urmare, nu constituie un motiv de reclamatie.

Zgomotele pot aparea cu functiile mecanice si electromotoare (puncte de pivotare
si nituire, arcuri de tensionare, zgomot de functionare a motorului). Acestea sunt
legate de materiale si nu pot fi evitate. Nivelurile de zgomot determinate pentru
aceasta piesa de mobilier nu depasesc limita de 70db/A.

ATENTIE! Purtatorii de pacemaker:

Toate componentele electrice utilizate respecta reglementarile aplicabile. Va
recomandam in continuare ca toti purtatorii de stimulatoare cardiace sa consulte
medicul pentru a preveni orice problema!



Raspunderea pentru functia mobilierului revine in orice caz proprietarului sau
utilizatorului, daca mobilierul este reparat in mod necorespunzator sau daca este
manipulat care nu corespunde utilizarii preconizate.

Nicio raspundere pentru daune aduse:

- Nerespectarea specificatiilor din instructiunile de exploatare

- utilizarea necorespunzatoare, cum ar fi Asezati-va pe tetiera extinsa, pe spatarul
pliat sau pe cotiera.

- Orice conversii neautorizate sau modificari ale mobilierului.

Pentru informatii / ingrijire / intretinere

Pastrati intotdeauna mobilierul curat si uscat si protejati-l de ulei sau grasimi!
Pentru toate tipurile de tesaturi si piele, ar trebui sa evitati cu siguranta:

Expunerea la céaldura si radiatii UV de la lumina soarelui si utilizarea unor agenti de
curatare agresivi, deoarece acestea deteriora materialul de acoperire. Pentru
curatare se recomanda o carpa moale, apa distilata si, daca este necesar, sapun
usor. Radiatoarele si conductele de incalzire in pardosealéa care sunt prea
apropiate usuca pielea, in special, si o deterioreaza.

Mecanica mobilierului dvs. nu necesita intretinere.

Zgomote usoare ale armaturilor in timpul utilizarii sunt legate de constructie si nu
pot fi excluse complet.

Cu mobilierul tapitat pe care I|-ati achizitionat, pot aparea zgomote usoare de
frecare atunci cand elementele functionale se misca.

Acest lucru se datoreaza structurii de suprafata a tapiteriei, piele sintetica sau piele
folosita si nu este un motiv de reclamatie.

Canapeaua ta a avut o calatorie lunga. Orice nereguli care pot aparea (pliuri, zone
indentate) sunt legate de transport si se pierd in timp. Pentru a sustine si a
accelera, va rugam sa reglati cu atentie tapiteria si acoperirea cu méana.

Ne rezervam dreptul de a face modificari Tn interesul progresului tehnic, fara a fi
nevoie sa adaptam instructiunile de functionare pentru aceasta masina.

Eliminare: Acest simbol indica faptul ca, conform Directivei WEEE 2012/19/UE
(Directiva privind deseurile de echipamente electrice si electronice),
produsul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere.
Elementele de sezut electrificate ale mobilierului dvs. trebuie duse la
un punct de colectare desemnat, de ex. B. la un punct de colectare
autorizat pentru reciclarea deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Informatiile despre punctele de colectare pentru

] dispozitive vechi pot fi obtinute de la administratia orasului dvs., de
la autoritatea publica de eliminare a deseurilor, de la un punct autorizat pentru
eliminarea dispozitivelor electrice si electronice vechi sau de eliminarea gunoiului.

Observatii de siguranta si avertizare

OOLO®HO

DECLARATIA DE CONFORMITATE ( (
Descriere: Upholstered furniture with electrical relax function

(Mobilier tapitat cu functii de relaxare electrica)
Tip: RFE, Functie: 1.4.6.KY, KDM5160

Producétorul poarta responsabilitatea exclusiva pentru emiterea acestei declaratii
de conformitate: Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern,
Liechtenstein, Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

Mobilierul descris mai sus respecta reglementarile UE de armonizare relevante:

- Directiva 2014/30/UE cu privire la compatibilitatea electromagnetica (EMC), seria
L 96, p. 79, Jurnalul Oficial UE 29 martie 2014

- Directiva 2011/65/UE privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase in echipamentele electrice si electronice (RoHS), seria L 174, p. 88,
Jurnalul Oficial UE 07/01/2011 si Directiva Delegata 2015/863/UE L137, p. 10,
Jurnalul Oficial al UE din 06/04/2015

- Directiva 2006/42/CE privind echipamentele tehnice (MD), seria L 157, p. 24,
Jurnalul Oficial UE 09.06.2006

si corespunde urmatoarelor standarde armonizate aplicabile:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN I1SO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Director general)


mailto:info@cotta.li?Subject=Request%20www.cotta.li
http://www.cotta.li/

Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi (PL)

Meble tapicerowane z elektrycznymi funkcjami
relaksacyjnymi (RFE)

Rodzaj: RFE, Funkcjonowac: 1.4.6.KY, KDM5160

Dla Twojego bezpieczenstwa

Przed uzyciem nowego mebla wypoczynkowego przeczytaj doktadnie
niniejszg instrukcje obstugi. Zachowaj ostroznie te instrukcje wraz z
instrukcjg montazu. Nalezy je rowniez uwzgledni¢ w przypadku
odsprzedazy.

Nalezy przestrzegac instrukcji bezpieczenstwa lub innych oznaczen na meblach
lub opakowaniach, a takze informacji zawartych w zatgczonej instrukcji montazu!
Mebel tapicerowany wyposazony jest w elektryczng funkcje relaksacyjna, ktéra
pozwala nie tylko wygodnie usigs¢, ale réwniez potozy¢ sie czy zrelaksowac.
Meble sg przeznaczone wytgcznie do tego celu i nie mogg byé wykorzystywane
niezgodnie z przeznaczeniem, np. jako drabina, zabawki dla dzieci (np. skrzynia
t6zka jako kryjéwka,...) itp. Meble mozna ustawiaé wytgcznie w prywatnych
pomieszczeniach mieszkalnych oraz w normalnej temperaturze pokojowej i byé
eksploatowane. Nie nadaje sie do uzytku komercyjnego, mokrego ani na zewnatrz!
Meble, a przede wszystkim elementy elektryczne muszg by¢ utrzymywane w
sucho$ci i czystosci, poniewaz woda i brud dostajgcy sie do urzgdzenia zwiekszajg
ryzyko porazenia pragdem!

Ostrzezenie: : Nie uzywaj tego mebla dla oséb niepetnosprawnych fizycznie, ktére
czesto i ciggle siedzg. Ten mebel do siedzenia jest przeznaczony wytgcznie do
uzytku domowego jako mebel wypoczynkowy i nie zostat przetestowany zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami dotyczgcymi wyrobow medycznych.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci ponizej 8
roku zycia) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych lub nieposiadajgce doswiadczenia i/lub wiedzy, chyba ze beda one
nadzorowane przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo lub otrzymajg od
nich instrukcje dotyczace bezpiecznego korzystania z urzadzenia i rzeczywiscie
rozumiejg zagrozenia.

Dzieci powinny byé nadzorowane, aby upewni¢ sie, ze nie bawig sie urzagdzeniem.
Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie elementami sterujgcymi i trzymaj piloty zdalnego
sterowania z dala od dzieci. Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane
przez dzieci bez nadzoru.

Obstuguj funkcje mebla siedzgc na elemencie siedziska, ktéry chcesz
wyregulowaé. Silniki zastosowane w meblach nie nadajg sie do pracy ciggtej! Po
osiggnieciu zgdanej pozycji siedzgcej lub lezgcej, zwolnij przycisk na panelu

sterowania! Przyciskéw nie wolno wciska¢ w sposob ciggly, w szczegdlnosci ze
wzgledu na ryzyko przegrzania.

Prosze zwrdéci¢ uwage na informacje o wspoétczynniku wypetnienia transformatora,
maks. 10%; T-on: 2 min / T-off: 18 min Oznacza to, ze po 2 minutach ciagtej pracy
nalezy przerwac prace na 18 minut! Na oryginalnym transformatorze znajdziesz
réwniez dane techniczne, takie jak napiecie znamionowe, napiecie wyj$ciowe i
stopien ochrony.

Fotele z funkcjami elektrycznymi nie powinny by¢ eksploatowane z obcigzeniem
wiekszym niz 110 kg na siedzenie. Podnézek (jesli jest dostepny w Twojej wersji;
nie jest zawarty w funkgcji 1.4.6.KY) nie nadaje sie do siedzenia.

Meble muszg by¢ ustawione na rowne;j i twardej powierzchni przez 2 osoby. Kabel
musi leze¢ ptasko i swobodnie na podtodze oraz w pewnej odlegtosci od urzgdzen
grzewczych! Upewnij sie, ze kable nie sg Scisniete ani nie lezg pod n6zkami mebli.
Kable nie sg przeznaczone do przenoszenia ani ciggniecia. Uszkodzone przewody
elektryczne, w szczegdlnosci przewody sieciowe, mogg by¢ wymieniane wylgcznie
przez wykwalifikowanego elektryka z odpowiednim doswiadczeniem zawodowym.
Mebel mozna obstugiwac wytgcznie z dostarczonym transformatorem i przewodem
zasilajgcym. Nie wolno podtgczac¢ 2 zasilaczy do tej samej listwy zasilajgcej. Ze
wzgledu na ryzyko przegrzania nie zalecamy tgczenia wielu gniazd.

Regularnie sprawdzaj meble pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen. Jesli meble
nie dziatajg lub jakas czes¢ jest uszkodzona - wyciagnij wtyczke i zle¢ naprawe
sprzedawcy! Aby zapewnic bezpieczenstwo, nalezy uzywac¢ wytgcznie
oryginalnych czesci zamiennych. Nigdy nie naprawiaj siebie! W przypadku
dluzszego nieuzywania lub podczas czyszczenia/konserwacji nalezy wyjg¢ wtyczke
Z gnhiazdka!

Nalezy upewnic sie, ze w obszarze funkcjonalnym mebla nie znajdujg sie osoby
postronne, w szczegolnosci dzieci, zwierzeta domowe lub przedmioty ze wzgledu
na ryzyko zgniecenia oraz w celu zapewnienia prawidtowego funkcjonowania. Nie
nalezy siega¢ do otwordéw, np. miedzy siedziskiem a oparciem lub podnézkiem, ani
do czesci funkcjonalnych, zwlaszcza podczas obstugiwania funkcji, poniewaz moze
to spowodowac zmiazdzenie konczyn (np. palcéw, dtoni, ramion itp.).

Aby zatrzymacé funkcje elektryczng, zwolnij przycisk sterujgcy.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody spowodowane
nieprzestrzeganiem powyzszych zalecen.

Podczas korzystania z tej funkcji pod meblami moze doj$¢ do lekkiego otarcia
metalu. Prosze to regularnie usuwagé! Nie jest to wada i dlatego nie stanowi
podstawy do reklamacji.

Hatasy moga wystepowac¢ w przypadku funkcji mechanicznych i
elektromotorycznych (punkty obrotu i nitowania, sprezyny naciggowe, odgtosy
pracy silnika). Sg one zwigzane z materiatami i nie mozna ich unikng¢. Poziom
hatasu okreslony dla tego mebla nie przekracza granicy 70db/A.

UWAGA! Uzytkownicy rozrusznikow serca:



Wszystkie uzyte elementy elektryczne sg zgodne z obowigzujgcymi przepisami.
Nadal zalecamy, aby wszyscy uzytkownicy rozrusznikéw serca skonsultowali sie z
lekarzem, aby zapobiec problemom!

Odpowiedzialno$¢ za funkcje mebla przechodzi w kazdym przypadku na
wiasciciela lub uzytkownika, jesli meble zostang niewtasciwie naprawione lub jesli
bedg obchodzi¢ sie z nimi niezgodnie z przeznaczeniem.

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody:

- Niezgodnos¢ ze specyfikacjami w instrukcji obstugi

- niewtasciwe uzycie, takie jak UsigdZ na wysunietym podndzku, ztozonym oparciu
lub podtokietniku.

- Wszelkie nieautoryzowane konwersje lub zmiany mebli.

Dla twojej informacji / opieki / konserwacji

Mebel nalezy zawsze utrzymywaé w stanie czystym i suchym oraz chroni¢ go
przed olejem lub ttuszczem! W przypadku wszystkich rodzajow tkanin i skor
zdecydowanie powinienes unikaé:

Ekspozycja na ciepto i promieniowanie UV ze Swiatta stonecznego oraz stosowanie
agresywnych srodkéw czyszczgcych, poniewaz uszkadzajg one materiat
pokrywajacy. Do czyszczenia zaleca sie miekkg Sciereczke, wode destylowang i, w
razie potrzeby, tagodne mydto. Grzejniki i kanaty ogrzewania podtogowego, ktére
sg zbyt blisko, w szczegdlnosci wysuszajg skére, a tym samym jg uszkadzaja.
Mechanika mebli nie wymaga konserwacji.

Nieznaczne odgtosy tgcznikdw podczas uzytkowania sg zwigzane z budowg i nie
mozna ich catkowicie wykluczyé.

W przypadku zakupionych mebli tapicerowanych moga wystgpi¢ delikatne odgtosy
tarcia podczas przesuwania sie elementéw funkcjonalnych.

Wynika to ze struktury powierzchni zastosowanego materiatu pokryciowego, skoéry
syntetycznej lub skéry i nie stanowi powodu do reklamacji.

Twoja sofa miata dtugg podréz. Wszelkie nieprawidtowosci, ktére mogg sie zdarzy¢
(fatdy, wciecia) sg zwigzane z transportem i z czasem gubig sie. W celu wsparcia i
przyspieszenia prosimy o doktadne dopasowanie tapicerki i pokrycia recznie.

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian wynikajgcych z postepu
technicznego bez koniecznosci dostosowywania instrukcji obstugi tej maszyny.

Utylizacja: Ten symbol oznacza, ze zgodnie z Dyrektywg WEEE 2012/19/UE
(Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego) produktu nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami
domowymi. Zelektryfikowane elementy mebli do siedzenia nalezy
zanies¢ do wyznaczonego punktu zbidrki, np. B. w autoryzowanym
punkcie zbiorki do recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i

I elektronicznego. Informacje o punktach zbidrki starych urzadzen
mozna uzyskac¢ w urzedzie miejskim, urzedzie ds. Gospodarki

odpadami, autoryzowanym punkcie utylizacji zuzytych urzgdzen elektrycznych i
elektronicznych lub utylizacji $mieci.

Wskazowki bezpieczenstwa i ostrzezenia

DEKLARACJA ZGODNOSCI

Opis: Upholstered furniture with electrical relax functions
(Meble tapicerowane z funkcja relaksaciji elektrycznej)
Typ: RFE, Funkcja: 1.4.6.KY, KDM5160

Producent ponosi wytgczng odpowiedzialnosé za wydanie niniejszej deklaraciji
zgodnosci: Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

Opisane powyzej meble sg zgodne z odpowiednimi przepisami harmonizacyjnymi UE:

- Dyrektywa 2014/30/UE odnoszacych sie do kompatybilnosci elektromagnetycznej
(EMC), seria L 96, strona 79, Dziennik Urzedowy UE 29 marca 2014

- Dyrektywa 2011/65/UE w sprawie ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym (RoHS),
seria L 174, strona 88, Dziennik Urzedowy UE 07/01/2011 oraz Dyrektywa
Delegowana 2015/863/UE L137, s. 10, Dziennik Urzedowy UE z 6.04.2015 .

- Dyrektywa 2006/42/WE w sprawie maszyn (MD), seria L 157, strona 24, Dziennik
Urzedowy UE 09.06.2006

i odpowiada nastepujgcym stosownym normom zharmonizowanym:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Dyrektor zarzadzajgcy)
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Pfeklad pavodniho navodu k obsluze (CS)
Calounény nabytek s elektrickymi relaxa&nimi funkcemi (RFE)
Typ: RFE, Funkce: 1.4.6.KY, KDM5160

Pro vasi bezpecnost

Pfed pouzitim noveého relaxacniho nabytku si pozorné prectéte tento
@ navod k obsluze. Tyto pokyny peclivé uschovejte spolu s montaznimi

pokyny. Musi byt také dodany s dalSim prodejem.
Dbejte prosim bezpec&nostnich pokynu nebo jinych oznaéeni na nabytku nebo
obalu, jakoz i informaci v pfilozeném montaznim navodu!
Calounény nabytek je vybaven elektrickou relaxaéni funkci, kterd umoziiuje nejen
pohodIné sezeni, ale i leZeni Ci relaxaci. Nabytek je ur€en pouze k tomuto ucelu a
nesmi byt zneuzit, napf. jako Zebfik, détské hracky (napf. pouziti lozniho boxu jako
ukrytu,...) atd.. Nabytek Ize pouze postavit v soukromych obytnych prostorech a pfi
normalni pokojové teploté a byt provozovan. Neni vhodny pro komercni, mokré
nebo venkovni pouziti! Nabytek a pfedevsim elektrické sou¢asti musi byt
udrzovany v suchu a Cistoté&, protoZze voda a necistoty vnikajici do zafizeni zvySuji
riziko Urazu elektrickym proudem!
Varovani: Tento nabytek nepouziveijte pro osoby s télesnym postizenim, které
neustale a ¢asto sedi. Tento sedaci nabytek je uréen pouze pro domaci pouziti
jako odpocinkovy nabytek a nebyl testovan podle platnych predpisl pro
zdravotnické prostfedky.
Toto zafizeni neni uréeno pro pouziti osobami (véetné déti mladSich 8 let) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a/nebo znalosti, pokud nejsou pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpelnost nebo nedostaly pokyny od nich, jak zafizeni
bezpelné pouzivat, a skute¢né chapou nebezpedi.
Déti by mé&ly byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, Ze si se zafizenim nebudou
hrat. Nenechavejte déti hrat si s ovladacimi prvky a udrzujte dalkové ovladani
mimo dosah déti. Cisténi a udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
Ovladejte funkci nabytku vsedé na sedacim prvku, ktery chcete upravit. Motory
pouzité v nabytku nejsou vhodné pro trvalé pouzivani! Po dosazeni poZzadované
polohy sezeni nebo leZzeni uvolnéte tlacitko na ovladacim panelu! TlaCitka nesmi
byt stisknuta nepfetrzité, zejména kvli nebezpeéi prehrati.
VSimnéte si prosim informace o pracovnim cyklu na transformatoru, max. 10%; T-
on: 2 min / T-off: 18 min To znamena, Ze po 2 minutach nepfetrzitého provozu
musi byt provoz na 18 minut pozastaven! Na originalnim transformatoru také
najdete technické udaje jako jmenovité napéti, vystupni napéti a tfidu ochrany.

Sedadla s elektrickymi funkcemi by neméla byt provozovana se zatizenim vétSim
nez 110 kg na sedadlo. Opérka nohou (pokud je k dispozici ve vas$i verzi; neni
soucasti funkce 1.4.6.KY) neni vhodna k sezeni.

Nabytek musi postavit na rovny a pevny povrch 2 osoby. Kabel musi lezet rovné a
volné na podlaze a v ur€ité vzdalenosti od topnych zafizeni! Ujistéte se, Ze kabely
nejsou skfipnuté nebo lezi pod nohami nabytku. Kabely nejsou ureny k pfenaseni
nebo tahani. PoSkozené elektrické kabely, zejména sitové kabely, smi vyménit
pouze kvalifikovany elektrikaf s odpovidajicimi odbornymi zkuSenostmi. Nabytek
Ize provozovat pouze s dodanym transformatorem a sitovym kabelem. 2 napéjeci
adaptéry nesméji byt pfipojeny ke stejnému prodluzovacimu kabelu. Kvili riziku
prehfati nedoporuCujeme fetézit vice zasuvek.

Pravidelné kontrolujte svUj nabytek, zda nejevi znamky opotfebeni nebo
poskozeni. Pokud vas nabytek nefunguje nebo je néktera ¢ast poSkozena —
vytahnéte zastrCku a nechte ji opravit u vaseho prodejce! Pro zajisténi bezpecnosti
Ize pouzivat pouze originalni nahradni dily. Nikdy se neopravujte! Pfi delSim
nepouzivani nebo b&hem Cisténi/udrzby vytdhnéte sitovou zastréku ze z4suvky!
Zajistéte, aby se ve funkéni ¢asti nabytku nenachazely zadné treti osoby, zejména
déti, domaci zvifata nebo pfedméty, z dlivodu nebezpedi rozdrceni a pro zajisténi
spravné funkcnosti. Nesahejte do otvor(l, napfiklad mezi sedadlem a opéradlem
nebo opérkou nohou, nebo do funkénich &asti, zejména pfi ovladani funkce,
protoze by mohlo dojit k pohmozdéni koncetin (napfiklad prsty, ruce, paze atd.).
Pro zastaveni elektrické funkce uvolnéte ovladaci knoflik.

Vyrobce nepfebira zadnou odpovédnost za $kody zpusobené nedodrzenim vyse
uvedenych pokynu.

PFi pouziti funkce mlize pod nabytkem dojit k mirnému kovovému odéru.
Pravidelné to prosim odstrafiujte! Nejedna se o vadu, a proto neni diivodem k
reklamaci.

Hluky se mohou vyskytovat u mechanickych a elektromotorickych funkci (oto¢né a
nytovaci body, tazné pruziny, hluk pfi chodu motoru). Ty se tykaji materialu a nelze
se jim vyhnout. Hlu€nost stanovena pro tento kus nabytku nepfekracuje hranici
70db/A.

POZORNOST! Nositelé kardiostimulator(:

V8echny pouzité elektrické komponenty odpovidaji platnym predpistim.
Doporucujeme, aby se vSichni uzivatelé kardiostimulatort poradili se svym
|ékafem, aby se predeslo problémam!

Odpovédnost za funkci nabytku v kazdém pfFipadé prechazi na vlastnika nebo
uzivatele, pokud je nabytek nespravné opraven nebo pokud se s nim zachazi
zpUsobem, ktery neodpovida zamyslenému pouZiti.

Zadna odpovédnost za poskozeni:

- Nedodrzeni specifikaci z navodu k obsluze

- nespravné pouziti, napf Posadte se na prodlouzenou opéradlo, sklopené



opéradlo nebo loketni opérku.
- Jakékoli neopravnéné pfemény nebo zmény nébytku.

Pro vase informace / péci / udrzbu

Nabytek vzdy udrzujte Cisty a suchy a chrarite jej pfed olejem nebo mastnotou!

U v8ech typ0 tkanin a kiize byste se urcité méli vyvarovat:

Vystaveni teplu a UV zafeni ze slunecniho zafeni a pouzivani agresivnich Cisticich
prostfedk, protoze poskozuji material krytu. K ¢isténi se doporucuje mékky hadfrik,
destilovana voda a v pfipadé potfeby i jemné mydlo. Radiatory a podlahové topné
potrubi, které jsou prili§ blizko, zvlasté vysousi kizi a tim ji poSkozuiji.

Mechanika vaseho nabytku nevyZaduje udrzbu.

Mirné zvuky kovani b&hem pouZzivani jsou spojeny s konstrukci a nelze je zcela
vyloudit.

S ¢alounénym nabytkem, ktery jste si zakoupili, mGze pfi pohybu funk&nich prvku
dojit k lehkym tfenim.

Je to kvUli povrchové struktufe kryciho materialu, syntetické kiize nebo pouzité
kiize a neni to diivod k reklamaci.

Va$e pohovka prosla dlouhou cestou. Jakékoli nepravidelnosti, které se mohou
vyskytnout (zahyby, vroubkované oblasti), souviseji s dopravou a postupem &asu
se ztrati. Abychom podpofili a zrychlili, zadame vas, abyste ru¢né Calounéni a
potah uprauvili.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény v zajmu technického pokroku, aniz bychom
museli upravovat navod k obsluze tohoto stroje.

Likvidace: Tento symbol oznacuje, ze podle smérnice WEEE 2012/19/EU
(smérnice o odpadech z elektrickych a elektronickych zafizeni)
nesmi byt produkt zlikvidovan s domovnim odpadem. Elektrifikované
sedaci prvky vaseho nabytku je tfeba odvézt na uréené sbérné
misto, napf. B. na autorizovaném sbérném misté pro recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni. Informace o sbérnych mistech

. starych zafizeni mizete ziskat od méstské spravy, vefejné agentury
pro likvidaci odpadu, autorizované agentury pro likvidaci starych
elektrickych a elektronickych zafizeni nebo od sluzby likvidace odpadu.

Bezpecénostni a vystrazna upozornéni

OOLOOH®
C€

Za vydani tohoto prohlaseni o shodé nese vyhradni odpovédnost vyrobce
Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-mailem: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

PROHLASENI O SHODE

Popis: Upholstered furniture with electrical relax functions
(Calouné&ny nabytek s elektrickymi relaxaénimi funkcemi)
Typ: RFE

Funkce: 1.4.6.KY, KDM5160

VySe popsany nabytek odpovida pFislusnym harmoniza&nim predpisim EU:

- Smérnice 2014/30/EU o tykajicich se elektromagnetické kompatibility (EMC),
fada L 96, strana 79, Ufedni véstnik EU 29. bfezna 2014

- Smérnice 2011/65/EU o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek

v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS), fada L 174, strana 88, Uredni
véstnik EU 07/01/2011 a smérnice v pfenesené pravomoci 2015/863/EU L137,
strana 10, Ufedni véstnik EU ze dne 6. 4. 2015

- Smérnice 2006/42/ES o strojnich zafizenich (MD), fada L 157, strana 24, Utedni
veéstnik EU 09.06.2006

a odpovida nasledujicim pouZzitelnym harmonizovanym normam:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (jednatel firmy)


mailto:info@cotta.li?Subject=Request%20www.cotta.li
http://www.cotta.li/

Preklad pévodného navodu na obsluhu (SK)
Caluneny nabytok s elektrickymi relaxaénymi funkciami (RFE)
Typ: RFE, Funkcie: 1.4.6.KY, KDM5160

Pre vasu bezpec¢nost’

Pred pouzitim nového relaxacného nabytku si pozorne precitajte tento
navod na obsluhu. Tieto pokyny si starostlivo uschovajte spolu s
montaznymi pokynmi. Tieto sa musia zahrnut aj v pripade dalSieho

predaja.

Dodrziavajte bezpe€nostné pokyny alebo iné oznacenia na nabytku alebo obale,
ako aj informacie v prilozenom montaznom navode!

Caluneny nabytok je vybaveny elektrickou relaxadnou funkciou, ktora umoziiuje
nielen pohodiné sedenie, ale aj lezanie Ci relax. Nabytok je uréeny len na tento
ucel a nesmie byt zneuzity ako pouzitie ako rebrik, detské hracky (napr. vyuzitie
boxu na postel ako skrys,...) atd.. Nabytok je mozné len postavit v sikromnych
obytnych priestoroch a pri normalnych izbovych teplotach a musia byt
prevadzkované. Nie je vhodny na komeré&né, mokré alebo vonkajsie pouZitie!
Nabytok a predovetkym elektrické komponenty musia byt udrziavané v suchu a
Cistote, pretoze voda a nedistoty vnikajuce do zariadenia zvySuju riziko Urazu
elektrickym pradom!

Varovanie: Tento nabytok nepouZzivajte pre fudi s telesnym postihnutim, ktori
neustale a Casto sedia. Tento sedaci nabytok je urCeny len na domace pouzitie
ako oddychovy nabytok a nebol testovany podla platnych predpisov pre
zdravotnicke pombcky.

Toto zariadenie nie je uréené na pouzivanie osobami (vratane deti mladSich ako 8
rokov) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom sklsenosti a/alebo vedomosti, pokial nie si pod dozorom
osoby zodpovednej za ich bezpecnost alebo nedostali pokyny od nich, ako
zariadenie bezpecCne pouzivat, a skutone rozumeju nebezpeenstvam.

Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, Ze sa so zariadenim nebudu
hrat. Nedovolte detom hrat’ sa s ovlada¢mi a dialkové ovladace uchovavajte mimo
dosahu deti. Cistenie a idrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Funkciu nabytku ovladajte v sede na sedacom prvku, ktory chcete nastavit. Motory
pouzité v nabytku nie s vhodné na nepretrzité pouzivanie! Po dosiahnuti
pozadovanej polohy na sedenie alebo lezanie uvolnite tlaCidlo na ovladacom
paneli! Tladidla sa nesmu stla€at’ nepretrzite, najma kvoli nebezpeéenstvu
prehriatia.

VSimnite si prosim informacie o pracovnom cykle na transformatore, maximalne
10%; T-on: 2 min / T-off: 18 min To znamena, Ze po 2 minutach nepretrzitej
prevadzky musi byt prevadzka prerusena na 18 minut! Na originalnom
transformatore najdete aj technické udaje ako menovité napatie, vystupné napatie
a triedu ochrany.

Sedadla s elektrickymi funkciami by sa nemali prevadzkovat so zatazenim vy$Sim
ako 110 kg na sedadlo. Opierka néh (ak je k dispozicii vo vasej verzii; nie je
sucastou funkcie 1.4.6.KY) nie je vhodna na sedenie.

Nabytok musia postavit na rovny a pevny povrch 2 osoby. Kabel musi lezat rovno
a volne na podlahe av urcitej vzdialenosti od vykurovacich zariadeni! Uistite sa, Ze
kable nie su privreté alebo leZiace pod nohami nabytku. Kable nie su ur€ené na
prenasanie alebo tahanie. PoSkodené elektrické kable, najma sietové, mbze
vymenit' iba kvalifikovany elektrikar s prisluSnou odbornou praxou. Nabytok je
mozné prevadzkovat len s dodanym transformatorom a sietovym kablom. 2
napajacie adaptéry nesmu byt pripojené k rovnakej rozvodke. Kvéli riziku prehriatia
neodporu¢ame retazenie viacerych zasuviek.

Pravidelne kontrolujte, €i vas nabytok nevykazuje znamky opotrebovania alebo
poskodenia. Ak vas nabytok nefunguje alebo je niektora ¢ast poskodena -
vytiahnite zastréku a nechajte ju opravit u svojho predajcu! Pre zaistenie
bezpectnosti sa mézu pouzivat iba originalne nahradné diely. Nikdy sa neopravujte!
Pri dlh§om nepouzivani alebo pocas Cistenia/idrzby odpojte sietova zastréku zo
zasuvky!

Zabezpecte, aby sa vo funkénej Casti nabytku nenachadzali Ziadne tretie osoby,
najma deti, domace zvierata alebo predmety, z dévodu rizika pomliazdenia a aby
bola zaistena spravna funkénost. Nesiahajte do otvorov, napriklad medzi sedadlom
a operadlom alebo opierkou ndh, ani do funkénych €asti, najma ked je funkcia
ovladana, pretoze by mohlo dbjst k pomliazdeniu koncatin (napriklad prstov, ruk,
pazi atd.).

Ak chcete zastavit’ elektricku funkciu, uvolnite ovladacie tlacidlo.

Vyrobca neprebera Ziadnu zodpovednost za Skody spésobené nedodrzanim
vyS§Sie uvedenych pokynov.

Pri pouzivani funkcie méze déjst k miernemu kovovému odieraniu pod nabytkom.
Toto pravidelne odstrariujte! Nejedna sa o zavadu, a preto nie je ddvodom na
reklamaciu.

Hluky sa m6zu vyskytovat pri mechanickych a elektromotorickych funkciach
(oto€né a nitovacie body, tazné pruziny, hluk pri chode motora). Suvisia s
materialom a neda sa im vyhnuat. Hladiny hluku stanovené pre tento kus nabytku
neprekracuju hranicu 70db/A.

POZOR! Pouzivatelia kardiostimulatorov:

VSetky pouzité elekirické komponenty zodpovedaju prislusnym predpisom. Stale
odporu€ame, aby sa vSetci pouzivatelia kardiostimulatorov poradili so svojim
lekarom, aby sa prediSlo problémom!



Zodpovednost za funkciu nabytku v kazdom pripade prechadza na majitela alebo
uzivatela, ak je ndbytok nespravne opraveny alebo ak sa s nim zaobchadza
spbsobom, ktory nezodpoveda zamyslanému pouZitiu.

Ziadna zodpovednost za $kody na:

- Nedodrzanie 3pecifikacii v navode na obsluhu

- nespravne pouzitie ako napr Posadte sa na prediZzenu opierku, sklopenu
operadlo alebo laktovu opierku.

- Akékolvek neopravnené upravy alebo zmeny nabytku.

Pre vase informacie / starostlivost’ / tdrzbu

Nabytok vzdy udrziavajte Cisty a suchy a chrarite ho pred olejom alebo mastnotou!
Pre vSetky typy tkanin a koze by ste sa urcite mali vyhnut

Vystavenie teplu a UV Ziareniu zo slne¢ného Ziarenia a pouzivanie agresivnych
Cistiacich prostriedkov, pretoZe poSkodzuju kryci material. Na Cistenie sa odporuca
makka handri¢ka, destilovana voda a pripadne jemné mydlo. Radiatory a
podlahové vykurovacie kanaly, ktoré su prili$ blizko, vysuSuju najma kozu a tym ju
poskodzuju.

Mechanika vasho nabytku nevyzaduje udrzbu.

Mierne zvuky kovania po€as pouZzivania suvisia s konstrukciou a nemozno ich
uplne vylugit.

V pripade zakupeného ¢aluneného nabytku méze pri pohybe funkénych prvkov
déjst’ k slabému treniu.

Je to kvéli povrchovej Strukture pouzitej krycej tkaniny, syntetickej koze alebo koze
a nie je to dévod na reklamaciu.

Vasa pohovka preSla dlhou cestou. Akékolvek nezrovnalosti, ktoré sa mézu
vyskytnut (zahyby, Clenité oblasti), sa tykaju dopravy a postupne sa stracaju. Na
podporu a zrychlenie vas Ziadame, aby ste ¢alunenie a potah starostlivo nastavili
ruéne.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v zaujme technického pokroku bez nutnosti
prispésobovania navodu na obsluhu tohto stroja.

Likvidacia: Tento symbol oznacuje, Ze podla smernice WEEE 2012/19/ EU
(smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni)
nemusi byt vyrobok zlikvidovany spolu s domovym odpadom.
Elektrifikované prvky na sedenie vaSho nabytku musia byt odvedené
na uréené zberné miesto, napr. B. v autorizovanom zbernom mieste
na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni. Informacie o
zbernych miestach starych zariadeni mézete ziskat od miestne;j

I samospravy, verejnej agentury na likvidaciu odpadu, autorizovanej

agentury na likvidaciu starych elektrickych a elektronickych zariadeni alebo od
sluzby likvidacie odpadu.

Bezpecénostné a vystrazné upozornenia

OOLO®

VYHLASENIE O ZHODE

Popis: Upholstered furniture with electrical relax functions
(Caluneny nabytok s elektrickymi relaxagnymi funkciami)
Typ: RFE, Funkcia: 1.4.6.KY, KDM5160

Za vydanie tohto vyhlasenia o zhode nesie vyluénu zodpovednost' vyrobca
Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

Vys$sie popisany nabytok je v stlade s prislusnymi harmonizaénymi predpismi EU:
- Smernica 2014/30/EU vztahujlcich sa na elektromagneticku kompatibilitu (EMC),
séria L 96, strana 79, Uradny vestnik EU 29. marca 2014

- Smernica 2011/65/EU o obmedzeni pouzivania urgitych nebezpeé&nych latok

v elektrickych a elektronickych zariadeniach (RoHS), séria L 174, strana 88,
Uradny vestnik EU 07/01/2011

a delegovana smernica 2015/863/EU L 137, s.10, Uradny vestnik EU zo 6. 4. 2015
- Smernica 2006/42/ES o strojovych zariadeniach (MD), séria L 157, strana 24,
Uradny vestnik EU 09.06.2006

a spifia nasledujlce prislusné harmonizované normy:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Vykonny riaditel’)
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Prevod originalnih navodil za uporabo (SL)

Oblazinjeno pohistvo z elektri€nimi funkcijami za sprostitev (RFE)

Vtipkajte: RFE, Funkcijo: 1.4.6.KY, KDM5160

Zaradi vase varnosti

Preden uporabite novo pohistvo za sprostitev, v celoti preberite ta
navodila za uporabo. Ta navodila skrbno shranjujte skupaj z navodili za

sestavljanje. Te morajo biti vklju€ene tudi pri nadaljnji prodaiji.

Upostevajte varnostna navodila ali druge oznake na pohistvu ali embalaZzi ter
podatke v prilozenih navodilih za montazo!

Oblazinjeno pohistvo je opremljeno z elektri€no sprostitveno funkcijo, ki vam poleg
udobnega sedenja omogoca tudi leZanje ali sprostitev. PohiStvo je namenjeno
samo za ta namen in ga ni dovoljeno zlorabljati, kot je uporaba kot lestev, otrodke
igraCe (npr. uporaba posteljnega boksa kot skrivali§¢a,...) itd. Pohistvo je dovoljeno
samo postaviti v zasebnih bivalnih prostorih in pri normalnih sobnih temperaturah
ter jih upravljajte. Ni primeren za komercialno, mokro ali zunanjo uporabo! Pohistvo
in predvsem elektriéne komponente morajo biti suhe in Ciste, saj vdor vode in
umazanije v napravo poveca nevarnost elektricnega udara!

Opozorilo: Tega pohiStva ne uporabljajte za osebe s posebnimi potrebami, ki
stalno in pogosto sedijo. Ta sedeZna garnitura je namenjena domaci uporabi samo
kot pohistvo za pocitek in ni bila testirana v skladu z veljavnimi predpisi za
medicinske pripomocke.

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani ljudi (vkljuéno z otroki, mlajSimi od 8 let)
z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj in/ali znanja, razen ¢e jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost,
ali so prejeli njihova navodila o varni uporabi naprave in dejansko razumejo
nevarnosti.

Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z napravo. Ne dovolite
otrokom, da se igrajo s krmilniki in hranite daljinske upravljalnike stran od otrok.
Cis&enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

Upravljajte funkcijo pohistva, medtem ko sedite na sedeZznem elementu, ki ga Zelite
prilagoditi. Motoriji, ki se uporabljajo v pohistvu, niso primerni za stalno uporabo! Ko
dosezete Zeleni polozZaj sedenja ali lezanja, prosimo spustite gumb na upravljalni
plo&¢i! Gumbov ne smete pritiskati neprekinjeno, zlasti zaradi nevarnosti
pregrevanja.

Upostevajte podatke o delovnem ciklu transformatorja, najve¢ 10 %; T-on: 2 min /
T-off: 18 min To pomeni, da je treba po 2 minutah neprekinjenega delovanja

delovanje prekiniti za 18 minut! Na originalnem transformatorju boste nasli tudi
tehni¢ne podatke, kot so nazivna napetost, izhodna napetost in razred za$cite.
Sedezi z elektriénimi funkcijami se ne smejo upravljati z obremenitvijo, ki presega
110 kg na sedez. Opora za noge (Ce je na voljo v vasi razli¢ici; ni vklju¢ena v
funkciji 1.4.6.KY) ni primerna za sedenje.

Pohistvo morata na ravno in trdno povrsino postaviti 2 osebi. Kabel mora leZati
ravno in prosto na tleh ter v dolo€eni razdalji od grelnih naprav! PrepriCajte se, da
kabli niso stisnjeni ali da lezijo pod nogami pohiStva. Kabli niso zasnovani za
prenasanje ali vleCenje. PoSkodovane elektri¢ne kable, Se posebej omreZzne, sme
zamenjati le usposobljen elektri€ar z ustreznimi poklicnimi izkuSnjami. Pohistvo
lahko upravljate le s prilozenim transformatorjem in omreznim kablom. 2
napajalnika ne smeta biti priklju¢ena na isti razdelilnik. Zaradi nevarnosti
pregrevanja ne priporo¢amo verizenja vec vti¢nic.

Redno preverjajte pohistvo glede znakov obrabe ali poskodb. Ce vase pohistvo ne
deluje ali je del poSkodovan - izvlecite vti¢ in ga popravite pri prodajalcu! Za
zagotovitev varnosti je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne dele.
Nikoli ne popravljajte sami! Ce ga dlje &asa ne uporabljate ali med
¢is€enjem/vzdrzevanjem, izvlecite omrezni vti¢ iz vtiCnice!

Poskrbite, da v funkcionalnem obmocdju pohistva ni tretjih oseb, zlasti otrok, hiSnih
ljubljenckov ali predmetov, zaradi nevarnosti zmeckanin in zagotavljanja pravilne
funkcionalnosti. Ne segajte v odprtine, npr. med sedezem in hrbtom ali naslonom
za noge, ali v funkcionalne dele, Se posebej med delovanjem funkcije, saj lahko
zmeckate okoncine (npr. prste, dlani, roke itd.).

Za zaustavitev elektri¢ne funkcije spustite kontrolni gumb.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za §kodo, nastalo zaradi
neupostevanja zgornjih navodil.

Pri uporabi funkcije lahko pride do rahle kovinske odrgnine pod pohistvom.
Prosimo, da to redno odstranjujete! To ni napaka in zato ni razlog za reklamacijo.
Hrup se lahko pojavi pri mehanskih in elektromotornih funkcijah (to¢ke vrtenja in
koviCenja, natezne vzmeti, hrup pri delovanju motorja). Te so povezane z
materialom in se jim ni mogocCe izogniti. Raven hrupa, dolo¢ena za ta kos pohistva,
ne presega meje 70 db/A.

POZOR! Nosilci sréne spodbujevalnice:

Vse uporabljene elektriéne komponente ustrezajo veljavnim predpisom. Se vedno
priporo€amo, da se vsi, ki nosijo spodbujevalnike, posvetujejo s svojim zdravnikom,
da preprecijo kakrsne koli tezave!

Odgovornost za funkcijo pohistva se v vsakem primeru prenese na lastnika ali
uporabnika, ¢e je pohistvo nepravilno popravljeno ali ¢e poteka ravnanje, ki ne
ustreza predvideni uporabi.

Ne odgovarja za $kodo na:

- Neupostevanje specifikacij v navodilih za uporabo



- nepravilna uporaba, kot je npr Sedite na podaljSanem naslonjalu za noge,
zloZzenem naslonjalu ali naslonu za roke.
- Vsako nepooblas¢eno preoblikovanje ali spremembe pohistva.

Za vase informacije / oskrbo / vzdrzevanje

Vedno imejte pohiStvo &isto in suho ter ga zaS¢itite pred oljem ali mas¢obo!

Pri vseh vrstah tkanin in usnja se vsekakor izogibajte:

Izpostavljenost toploti in UV-sevanju son¢ne svetlobe ter uporaba agresivnih
Cistilnih sredstev, saj poSkodujejo pokrovni material. Za €iS¢enje priporo¢amo
mehko krpo, destilirano vodo in po potrebi blago milo. Radiatorji in kanali za talno

ogrevanje, ki so preblizu, Se posebej izsusijo usnje in ga s tem poskodujejo.

Mehanika vaSega pohistva ne potrebuje vzdrzevanja.

Majhna hrupnost armature med uporabo je povezana s konstrukcijo in je ni
mogoce popolnoma izkljugiti.

Pri oblazinjenem pohistvu, ki ste ga kupili, se lahko med premikanjem funkcionalnih
elementov pojavijo rahle drsenja.

To je posledica povrsinske strukture uporabljene tkanine, sintetiCnega usnja ali
usnja in ni razlog za pritozbe.

Va$ kav¢ je Ze dolgo pot. Vse nepravilnosti, ki se lahko pojavijo (pregibi, vdolbina)
SO povezane s prevozom in se s¢asoma izgubijo. Za podporo in pospesitev vas
prosimo, da ro¢no previdno prilagodite oblazinjenje in pokrov.

Pridrzujemo si pravico do sprememb, ki sluzijo tehni€énemu napredku, ne da bi bilo
treba prilagoditi navodila za uporabo tega stroja.

Odstranjevanje: Ta simbol oznacuje, da v skladu z WEEE Direktivo 2012/19/EU
(Direktiva o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi) izdelka ne
smete odvreli med gospodinjske odpadke. Elektrificirane sedezne
elemente vasega pohistva je treba odnesti na dolo¢eno zbirno
mesto, npr. B. na pooblaséenem zbirnem mestu za recikliranje
odpadne elektri¢ne in elektronske opreme. Informacije o zbirnih
mestih za stare naprave lahko dobite pri mestni upravi, javnem

I organu za odstranjevanje odpadkov, pooblas¢enem mestu za
odlaganje starih elektri¢nih in elektronskih naprav ali odlaganju smeti.

Varnostna opozorila

OOLOOH®
C€

Proizvajalec je izklju€no odgovoren za izdajo te izjave o skladnosti
Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

IZJAVA O SKLADNOSTI

Opis: Upholstered furniture with electrical relax functions
(Oblazinjeno pohistvo s funkcijami elektri¢ne sprostitve)
Vrsta: RFE, Funkcija: 1.4.6.KY, KDM5160

Zgoraj opisano pohistvo je v skladu z ustreznimi predpisi EU o uskladitvi:

- Direktiva 2014/30/EU v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo (EMC), serija L 96,
stran 79, Uradni list EU 29. marec 2014

- Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni
in elektronski opremi (RoHS), serija L 174, stran 88, Uradni list EU 1.07.2011

in Delegirana direktiva 2015/863/EU L137, s. 10, Uradni list EU z dne 6.4.2015

- Direktiva 2006/42/ES o strojih (MD), serija L 157, stran 24, Uradni list EU
09.06.2006

in je v skladu z naslednjimi veljavnimi, usklajenimi standardi:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Generalni direktor)
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http://www.cotta.li/

Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing (NL)
Gestoffeerde meubels met elektrische relaxfuncties (RFE)
Type: RFE, Functie: 1.4.6.KY, KDM5160

Voor jouw veiligheid

Lees deze gebruiksaanwijzing volledig door voordat u uw nieuwe
relaxmeubel in gebruik neemt. Bewaar deze instructies zorgvuldig samen

met de montage-instructies. Deze moeten ook worden opgenomen in het
geval van wederverkoop.

Let op de veiligheidsinstructies of andere markeringen op het meubel of de
verpakking, evenals de informatie in de bijgevoegde montagehandleiding!

Het gestoffeerde meubel is voorzien van een elektrische relaxfunctie, waardoor je
naast comfortabel zitten ook comfortabele kunt liggen. Het meubel is alleen
bedoeld voor dit gebruik en mag niet worden misbruikt, bijv. gebruik als ladder,
kinderspeelgoed (bv. de opbergruimte gebruiken als schuilplaats, ...), enz. De
meubels mogen alleen in privé-woonruimtes en bij normale kamertemperatuur
opgesteld en gebruikt worden. Het is niet geschikt voor commerciéle, natte of
buitenruimtes! Het meubilair en vooral de elektrische componenten moeten droog
en schoon worden gehouden, omdat binnendringend water en vuil het risico op
elektrische schokken vergroten!

Waarschuwing: Gebruik dit meubel niet voor mensen met een lichamelijke
handicap die continu en vaak zitten. Dit zitmeubel is alleen bedoeld voor
huishoudelijk gebruik als rustmeubel en is niet getest volgens de geldende
regelgeving voor medische hulpmiddelen.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen jonger
dan 8 jaar) met beperkte fysieke, sensorische of mentale vermogens , tenzij ze
onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of
instructies van hen kregen over hoe ze het apparaat veilig konden gebruiken en ze
zich bewust zijn van de gevaren .

Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het
apparaat spelen. Laat kinderen niet met de bedieningselementen spelen en houd
afstandsbedieningen uit de buurt van kinderen. Reiniging en onderhoud mogen
niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

Bedien de functie van het meubel terwijl u op het zitelement zit dat u wilt verstellen.
De motoren die in het meubilair worden gebruikt, zijn niet geschikt voor langdurig
gebruik! Laat de knop op het bedieningspaneel los als de gewenste zit- of ligpositie
is bereikt! De knoppen mogen niet permanent worden ingedrukt, vooral vanwege
het risico op oververhitting.

Let op de informatie over de inschakelduur op de transformator (“Duty cycle”) max.
10%; T-on: 2 min / T-off: 18 min. Dit betekent dat na een continue werking van 2

minuten de werking 18 minuten moet worden onderbroken! Ook technische
gegevens zoals nominale spanning, uitgangsspanning en beschermingsklasse
vindt u op de originele transformator.

Stoelen met elektrische functies mogen niet worden gebruikt met een belasting van
meer dan 110 kg per stoel. De voetensteun (indien beschikbaar in uw versie; niet
opgenomen in functie 1.4.6.KY) is niet geschikt om op te zitten.

Het meubilair moet door 2 personen op een vlakke en stevige ondergrond worden
geplaatst. De kabel moet vilak en vrij op de grond en op enige afstand van
verwarmingsapparatuur liggen! Zorg ervoor dat de kabels niet bekneld raken of
onder de meubelpoten komen. De kabels zijn niet geschikt om het meubelstuk mee
op te tillen of aan te trekken. Beschadigde elektrische kabels, vooral netsnoeren,
mogen alleen worden vervangen door een gekwalificeerd elektricien met
voldoende professionele ervaring. Het meubel is alleen te bedienen met de
bijgeleverde transformator en netsnoer. Er mogen niet 2 stroomadapters op
dezelfde stekkerdoos worden aangesloten. Vanwege het risico op oververhitting is
het niet aan te raden om meerdere stopcontacten te koppelen.

Controleer uw meubelen regelmatig op gebruikssporen of beschadigingen. Als uw
meubel het niet doet of een onderdeel is beschadigd, trek dan de stekker uit het
stopcontact en laat reparaties uitvoeren door uw dealer! Om de veiligheid te
garanderen, mogen alleen originele reserveonderdelen worden gebruikt. Nooit zelf
repareren! Haal de stekker uit het stopcontact als het apparaat langere tijd niet
wordt gebruikt of tildens reiniging / onderhoud!

Zorg ervoor dat er zich geen derden, vooral kinderen, huisdieren of voorwerpen, in
het functionele gebied van het meubel bevinden vanwege het risico op beknelling
en om ervoor te zorgen dat het goed functioneert. Grijp niet in de openingen, bijv.
tussen zitting en rugleuning of voetsteun, of vooral de functionele onderdelen
tildens het uitvoeren van de functie, aangezien ledematen (bijv. vingers, handen,
armen enz.) bekneld kunnen raken.

Laat de bedieningsknop los om de elektrische functie te stoppen.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door het niet naleven
van bovenstaande instructies.

Bij gebruik van deze functie kan metaalschuur onder het meubilair optreden.
Verwijder deze regelmatig! Dit is geen defect en vormt dus geen reden tot
reclameren .

Bij mechanische en elektromotorische functies kunnen geluiden optreden (draai-
en knikpunten, trekveren, loopgeluid van de motor). Deze zijn
materiaalgerelateerd en kunnen niet worden vermeden. De geluidsniveaus
bepaald voor dit meubel overschrijden de grenswaarde van 70db/A niet.

AANDACHT! Dragers van pacemakers:

Alle gebruikte elektrische componenten voldoen aan de geldende voorschriften.
We raden nog steeds aan alle dragers van pacemakers hun arts te raadplegen om
problemen te voorkomen!



De aansprakelijkheid voor de functie van het meubel wordt in ieder geval
overgedragen aan de eigenaar of gebruiker als het meubel onjuist wordt
gerepareerd of als er een behandeling plaatsvindt die niet overeenkomt met het
beoogde gebruik. Geen grond voor reclamaties bij schade indien:

- De specificaties in de gebruiksaanwijzing niet worden nageleefd

- Er sprake is van oneigenlijk gebruik zoals, zitten gaan op de voetensteun, de
neergeklapte rugleuning of de armleuning .

- Elke ongeautoriseerde ombouw of wijziging aan het meubilair.

Voor uw informatie / zorg / onderhoud

Houd de meubelen altijd schoon en droog en bescherm ze tegen olie en vet!

Voor alle soorten stof en leer geldt dat absoluut vermeden moet worden:
Blootstelling aan hitte en UV-straling door zonlicht en het gebruik van agressieve
reinigingsmiddelen omdat deze het afdekmateriaal beschadigen. Voor het reinigen
worden een zachte doek, gedestilleerd water en indien nodig milde zeep
aanbevolen. Radiatoren en vioerverwarmingskanalen die te dichtbij zijn, drogen
met name leer uit en beschadigen het daardoor.

De mechanica van uw meubelen is onderhoudsvrij.

Lichte geluiden van de fittingen tijdens gebruik zijn constructiegerelateerd en
kunnen niet volledig worden uitgesloten.

Bij de gestoffeerde meubels die u heeft gekocht, kunnen er lichte wrijfgeluiden zijn
wanneer de functionele elementen bewegen.

Dit komt door de oppervlaktestructuur van de bekleding, kunstleer of gebruikt leer
en is geen reden tot reclameren.

Je bank heeft een lange reis achter de rug. Eventuele onregelmatigheden die zich
kunnen voordoen (plooien, inspringende delen) zijn transportgerelateerd en
verdwijnen vanzelf na verloop van tijd. Om dit proces te ondersteunen en te
versnellen kunt u de plek met de hand gladwrijven en/of op kloppen.

Wij behouden ons het recht voor om wijzigingen aan te brengen in het belang van
technische vooruitgang zonder deze gebruiksaanwijzing aan te passen.

Afvalverwijdering: Dit symbool geeft aan dat volgens WEEE-richtlijn 2012/19/EU
(richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur) het product niet bij het huishoudelijk afval mag worden
gegooid. De geélekitrificeerde zitelementen van uw meubelen
moeten naar een daarvoor aangewezen inzamelpunt worden
gebracht, bijv. bij een erkend inzamelpunt voor de recycling van
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Informatie over

I inzamelpunten voor oude apparaten kan worden verkregen bij uw
stadsbestuur, de openbare afvalverwerkingsautoriteit, een erkend punt voor de

verwijdering van oude elektrische en elektronische apparaten of uw
afvalverwerkingsbedrijf.

Veiligheids- en waarschuwingsberichten

VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Omschrijving: Upholstered furniture with electrical relax function
(Gestoffeerde meubelen met elektrische ontspanningsfuncties)
Soort: RFE, Functie: 1.4.6.KY, KDM5160

De fabrikant is als enige verantwoordelijk voor het afgeven van deze
conformiteitsverklaring: Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern,
Liechtenstein, Tel.: +423 377 32 90, E-Mail: info@cotta.li, Homepage: www.cotta.li

Het hierboven beschreven meubilair voldoet aan de relevante EU-
harmonisatieregels:

- Richtlijn 2014/30/EU inzake elektromagnetische compatibiliteit (EMC), serie L 96,
pagina 79, Publicatieblad EU 29.03.2014

- Richtlijn 2011/65/EU betreffende beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur (RoHS), serie L 174,
pagina 88, Publicatieblad EU 1.07.2011 en Gedelegeerde Richtlijn 2015/863/EU
L137, p. 10, Publicatieblad EU 06/04/2015

- Richtlijn 2006/42/EG betreffende machines (MD), serie L 157, pagina 24,
Publicatieblad EU 9.06.2006

en komt overeen met de volgende toepasselijke, geharmoniseerde normen:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN I1ISO 12100:2010 EN I1SO 13854:2019

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Directeur)
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[MpeBoa Ha opuUrnMHanHuTe MHCTpPyKumn (BG)
Meka meben c enektTpuieckn penakc gyHkumm (RFE)
Tun: RFE, dyHkuus: 1.4.6.KY, KDM5160

3a Bawa 6e3onacHocT

Mons, npoyeTeTe HaNMb/HO TE3N UHCTPYKLUM 3a ekcnrioaTauus, npeam

Ja nanonseaTte HoBuTe cn mebenn 3a penakc. CbxpaHsBante

BHMMATESTHO T€3N UHCTPYKLUKN 3ae4HO C MHCTPYKUMNTE 3@ MOHTax. Te
cbLo TpsibBa ga 6bvaaT cHabaeHu ¢ npenpoaaxoa.

Mons, 06bpHeTe BHUMAHWE Ha MHCTPYKUMKTE 3a 6€30MacHOCT nnm apyru
MapKMPOBKN BbpPXy MebenvTe nnvm onakoBkute, KakTo n MHpopmauusta B
NPUNOXEHNTE UHCTPYKLUKN 32 MOHTaxX!

MekaTa meben e obopyaBaHa C enektpuyecka (PyHKLMs 3a penakcauns, KoaTo BU
nosBsonsiBa Aa ceguTe ygobHo B gonbrHeHne kbM yaobHa penakcupatia nnm
nerHana no3uums. Mebenute ca npegHa3HayeHu caMo 3a Tas3u ynotpeba u He
TpsibBa ga ce 3noynoTpebsBaT, Hanp. U3non3BanTe KaTto CcTbnba, 4EeTCKU Urpadkm
(Hanp. n3nons3BaHe Ha KyTUsTa 3a Nerno kaTo ckpuBanuule, ...) u gp. Mebenute
MoraT fa ce NMOCTaBsAT U eKCnioaTmMpart CaMmo B YaCTHU XUITULLHM NMOMELLEHNS U
npv HopMariHa cTaviHa Temnepartypa. He e noaxoasily 3a TbproBCku, MOKpPU Unu
oTKpuTK nnowwim! MebennTe n npeam BCMYKO eNeKTPUYECKUTE KOMIMOHEHTH TpsiOBa
4a ce nogabpXaT CyXy U YMCTU, TbI KaTO HABNM3aHETO Ha Bo4a U MpbCcoTuaTa
yBenu4yaBsaT pucka oT TOKoB yaap!

BHumaHue: He usnonssante Te3n mebenu 3a xopa ¢ usnyeckn yspexaaHus,
KOMTO ceadsiT MOCTOSIHHO U YecTo. Tasn meben 3a cagaHe e npegHa3HayeHa 3a
JomaluHa ynotpeba camo kato meben 3a nounBka U He e TeCTBaHa CbITacHo
JevicTBalymTe pasnopeadu 3a MeguuUUHCKU U3genusi.

ToBa yCTPOWCTBO HE e NpefHa3Ha4YeHo Aa ce M3non3sa oT xopa (BKIHOYMTENHO
Aeua nog 8-rognwHa Bb3pacT) C orpaHu4eHn ouanyeckn, CETUBHU NN YMCTBEHU
CMOCOBHOCTM UNK NUMca Ha ONUT U/UNK 3HaHUs, OCBEH ako He ca HabngaBaHu oT
nvue, oTrOBOPHO 3a TAxHaTa 6e30nacHOCT, UNK ca MONYYUNN UHCTPYKLUMK OT TAX
Kak [a u3nomnseaTt yCTpOMCTBOTO 6e30nacHo 1 Te HaucTuHa pasdvpart
onacHocTuTe.

[euata TpsibBa ga 6baat HabnogasaHu, 3a Aa ce rapaHTupa, 4Ye He CU UrpasT ¢
yCTponCcTBOTO. He no3BonsiBavite Ha Aeua Aa Cu Urpasit ¢ KOHTPONUTE U ApbXTe
ONCTaHUMOHHMTE yrpaBneHus ganed ot geua. [NounctsaHeTo u NnogapbxKkaTa He
TpsibBa foa ce M3BbLPLUBAT OT Aela 6e3 Hagsop.

Ynpasngasante (pyHkLMATa Ha mebenuTe, oKaTo ceauTe BbpXy enieMeHTa 3a
csijaHe, KOWTO uckate Aa perynvparte. Motopute n3nons3saHu B mebenute He ca
noaxoasium 3a npogbikutenHa ynotpebal Npu gocturaHe Ha XenaHoTo cegHano
WK NerHasno nosnoXxeHue, Mons OTNycHeTe OYTOHa Ha KOHTPONHWUSI NnaHesn!

ByToHUTe He TpsAbBa Aa ce HaTUCKaT HeNpekbCcHaTo, 0CO6EeHO nopaaun puck ot
nperpsieaHe.

Mons, 06bpHeTe BHMMaHne Ha MHdopMauusaTa 3a paboTHUS LUMKBL Ha
TpaHcdopmaTopa, makcumym 10%; T-on: 2 muH / T-off: 18 muH. ToBa o3HavaBa, ye
cnep 2 MMHYTU HeNpekbcHaTa paboTa, paboTarta Tpsabea Aa 6bae cnpsiHa 3a 18
MUHYTU! LLle HamepuTe N TEXHUYECKN AaHHWN KAaTO HOMUHAIHO HanpexeHue,
N3XOAHO HanpeXXeHMe 1 Knac Ha 3aluTa Ha opurMHanHusa TpaHcdgopmaTop.
Cepanknte ¢ enekTpudeckn yHKLUKN He TpsibBa Aa ce ynpaBnsaBaT ¢ ToOBap Hag
110 kr Ha ceganka. NocTaBkaTa 3a Kpaka (ako e Hann4yHa BbB BallaTta BepCust; He
€ BKnoyeHa BbB (hyHkums 1.4.6.KY) He e noaxoasiia 3a cagaHe.

Meb6enute TpssbBa ga 6baaT NOCTaBEHN Ha paBHa U 34paBa NOBbPXHOCT OT 2
aywmn. KabenbT TpsbBa aa nexm paBHo n cBo6OAHO Ha Nofa U Ha N3BECTHO
pascTosiHue oT HarpeBaTenHute ypean! Mons, ysepeTe ce, 4ye kabenute He ca
NPUTUCHaTK UNK nexar nof Kpakata Ha mebenute. Kabenute He ca
npeAHasHadeHu 3a HoceHe unu gbpnaHe. [NoBpeaeHUTe enekTpruyeckn kabenu,
ocobeHo 3axpaHBalymTe kabenu, morat ga ce CMeHAT caMo OT KBanuduumpaH
€eneKTPOTEXHUK C noaxoasiy npodecunoHaneH onut. Mebenute morat ga paboTtar
caMo C JOoCTaBeHUs TpaHCcdopMaTop U 3axpaHBaly, kaben. 2 3axpaHBaLim
afjanTepa He TpsbBa Aa ce CBbp3BaT KbM €[MH 1 Cbll, paskroHuTen. lNMopaan puck
OT nperpsiBaHe, He npenopbyBamMe CBbP3BaHE Ha HAKOMNKO KOHTaKTa.
MpoBepsiBaliTe pegoBHO Mebenute cu 3a NpM3HaUM Ha U3HOCBaHe MUy NoBpeaa.
Ako mebennTte BU He paboTAT UK HAKOS YacT e NoBpedeHa - U3BageTe Liencena
N NOTbpPCceTe PEMOHT OT Balums Tbproeey! 3a ga ce rapaHTupa 6e3onacHocTTa,
MoraT Ada ce M3noss3BaTt caMo OpUrMHanNHW pe3epBHU YacTu. Hukora He
pemoHTUpanTe camu! Korato He ce 13nonssa AbJIro BpEME UK MO BpeMe Ha
noyncTBaHe/NMoAapbXKKa, MOJisl, M3BafeTe Lerncena oT KoHTakTa!

Mons, yBepeTe ce, 4Ye BbB (PyHKLMOHaNHaTa 30Ha Ha MebenuTe HaAMa TpeTu nuua,
ocobeHo geua, gOMaLLHM NOMMUKM N NpegMeTn, Nopaaun pUck OT CMadkBaHe n
3a [ja ocurypute npaBuiHa yHKLUMOHANHOCT. He nocsarante kbm OTBOpUTE,
HanpumMmep Mexnay cefankarta u obnerankata unm NOAMNOXKaTa 3a kpaka, unm
dyHKUMOHANHUTE YacTu, ocobeHo aokaTo yHKuuATa paboTu, Tbil KaTo
KpalHuuuTe (Hanpumep NpbCTy, pble, pbLe M T.H.) MoraT ga 0baaT CMaykaHu.
3a ga cnpete enekTpuyeckaTa pyHKLMS, OTNYCHETE KOHTPOSHUSA OYTOH.
MponsBognTenaT He NoeMa OTrOBOPHOCT 3a LWEeTU, MPUYMHEHM OT HeCNa3BaHe Ha
FOPHUTE UHCTPYKL M.

Mpu n3nonaeaHe Ha PyHKUMUSITA MOXE Aa Ce MOosy4u feka meTanHa abpasus nopg
mebenute. Mong, npemaxsanTte ToBa pefoBHo! ToBa He € AedekT u
cregoBaTerniHoO He NpeacTaBnsaBa NpuyMHa 3a peknamaums.

LLlymoBe moraTt ga ce nosiBAT NpU MEXaHWYHN N eNIEKTPOMOTOPHM (PYHKLMMK (TOUKM
Ha 3aBbpTaHe U 3aHUTBaHe, OMbBALLM NPYXMHU, LWyM OT paboTa Ha aBuraTtens).
Te ca cBbp3aHu ¢ MaTepuanuTe u He morat aa 6baat usberHatn. HuBata Ha WwyMm,
onpegerneHu 3a Tasu meben, He HagBuUwWaeaT rpaHuuarta ot 70db/A.

BHUMAHUE! HocuTtenu Ha necmMenksp:
Bcunykm M3non3saHu enekTpnuyeckn KOMMOHEHTU OTFOBapAT Ha NPUNOXUMUTE



pasnopeadu. Bce ole npenopbyBamMe BCUYKW HOCUTENWN HA NENCMENKBPM Aa ce
KOHCYNTMpaT CbC CBOS flekap, 3a Aa NpeaoTBpaTaT HAKakBu npobnemu!
OTroBopHOCTTa 3a (PyHKLUMATA Ha MebennTe ce NpexBbpris Bbpxy coOOCTBEHMKA
unun noTpedbuTens BbB BCEKU Crydait, ako Mebenute ca HENpPaBUITHO PEMOHTUPAHU
Unu ako ce M3BbpLLBa paboTa, KOATO He CbOTBETCTBA Ha NpeaBuaeHaTa
ynotpeoba.

He Hocy OTroBOPHOCT 3a WeTu Ha:

- HecvoTBeTcTBME CbC CneuudukauumTe oT MHCTPYKUUMTE 3a ekcrroaTauus

- HenpaBunHa ynoTpeba kato CeaHeTe Ha yab/mKeHaTa noasioxka 3a kpakara,
crbHaTa obneranka unu noanakbTHUKA.

- BcsikakBu HepaspelueHn npeobpasyBaHus UM NPOMeHn B MebenuTe.

3a BawaTta uHdopmauus / rpvxm / nogapbKKa

BuHarn nogabpxante Mebenurte YACTU N CyXu 1 T1 npegnassanTe oT Macrio unm
Ma3HuHu!

3a BCMYKM BMAOBE NaT 1 KoXa onpeaeneHo Tpsabea aa nsbsreare:

ManaraHe Ha TonnvHa un UV nbyeHme oT cnbHYeBa CBETNIMHA U M3M0N3BaHe Ha
arpecyBHM NOYMCTBALLM NpenapaTy, Tbi KaTo Te yBpexaaT NOKPUBHMSA MaTepuarn.
3a nouncTBaHe ce npenopbyYBa Meka Kbpna, AecTunMpaHa Boaa 1, ako e
HeobxoaMMo, Mek canyH. PagmnatopuTe u kaHanuTe 3a NOAOBO OTOMSIEHNE, KOUTO
ca TBbpae 6nm3kn, ocobeHo n3cyLuaBat koxaTta U Mo TO3M Ha4uH s yBpexaar.
MexaHukaTa Ha BawmnTe Mebenu He ce Hyxxaae OT NnoaapbXKKa.

CrnabuTte WwymoBe Ha apMaTypaTa no Bpeme Ha ynotpeba ca cBbp3aHu CbC
CTPOMTENICTBOTO M HE MoraT fa 6baaT HambHO U3kntoveHu. MNMpu 3akyneHnTe ot
Bac Meka Meben Moxe fa ma fneku LyMOBE OT TPUEHe, KoraTo yHKLUMOHANHUTE
erneMeHTu ce ABmkaT. ToBa ce AbITKM Ha NOBbPXHOCTHATa CTPYKTypa Ha
N3MOM3BaHUS MOKPUBEH MaTepumar, U3KyCTBEHA KOXa UIn KoXka 1 He € Npu4MHa 3a
onnakeBaHe.

OuBaHbT BM € M3MMHAaN AbNbr MbT. Bcnykn HepeaHOCTH, KOUTO MoraT aa
Bb3HUKHAT (MbHKKU, BANBbOHaATK 061acTu) ca CBbp3aHuM C TpaHcnopTa u ce rybart ¢
TeyeHne Ha BpemeTo.3a ga nogkpenuTe n yckopute, BU MOMIMM ga KopurupaTte
BHMMAaTENHO Tanuuepusita u NOKPUTMETO Ha pbka.

3anasBame cu NpaBOTO [a NPaBMM MPOMEHMN B MHTEPEC Ha TEXHUYECKNSI NPOrpec,
0e3 ga ce Hanara ga aganTupame MHCTPYKUMNUTE 3a eKcrnoataumsi Ha Tasm
MaluuHa.

U3xBbpnsHe: To3n cumBos Nokasea, Ye cbrnacHo [upektueata 3a OEEO
2012/19/EC (OupekTrBa 3a oTnagbuuTe OT €NeKTPUYECKO U1
€rneKTpoHHO 0B6opyaBaHe), NPOAYKTHLT He TpAbBa Aa ce U3XBbLPIs
¢ buToBuTe OTNaabuu. EnektpnduumnpaHnte enemeHT 3a cagaHe
Ha Bawute mebenu TpsibBa ga 6baaT OTHECEHM A0 onpenerneHus
NYHKT 32 cbOupaHe, Hanp. b. B oTopu3upaH NyHKT 3a cbbupaHe 3a
peuvKnupaHe Ha eneKkTpU4ecko 1 enekTpoHHo obopyaBaHe.

_ MHdopmauus 3a nyHKTOBETE 3a CbOUpaHe Ha cTapu YCTPOWCTBa

MOXeTe [ia NnornyyuTe OT BallaTta rpaacka agMUHUCTpaUus, NybnMyHaTta areHums
3a U3XBBbPIISiHE Ha OTNadbUM, OTOPU3NPaH MYHKT 3a M3XBbPIIsIHE Ha CTapy
eneKTPUYECKn 1 eNeKTPOHHM YCTPOMCTBA UMW BaLLETO U3XBbprsHe Ha Bokyka.

U3BecTus 3a 6e3onacHoCT 1 npeaynpexaeHune

OOLO®

AEKINAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

Onucanue: Upholstered furniture with electrical relax function
(Meka meben ¢ enekTpuyeckn yHKLUUN 3a penakcaums)
Tun: RFE, ®yHkums: 1.4.6.KY, KDM5160

Mpon3BoaUTENSAT HOCK eAMHCTBEHATA OTFOBOPHOCT 3a U34aBaHETO Ha Ta3un
Jeknapauus 3a cbotBeTcTBUe: Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487
Bendern, Liechtenstein, TenedoH: +423 377 32 90, info@cotta.li, www.cotta.li

OnucaHuTe no-rope mebenu oTroBapAT Ha CbOTBETHUTE pa3nopeadbu Ha EC 3a
XapMOHU3aLus:

- Onpektuea 2014/30/EC oTHOCHO enekTpomarHutHaTa ceBmectumoct (EMC),
cepus L 96, ctpaHmua 79, OduuymnaneH BectHuk EC 29.03.2014

- Oupektuea 2011/65/EC roguHa OTHOCHO OrpaHu4eHneTo 3a ynotpebara Ha
ONpeAeneHn onacH BeLLECTBa B ENEKTPUYECKOTO U eNEKTPOHHOTO obopyaBaHe
(RoHS), cepus L 174, ctpanuua 88, OcdmumaneH BectHuk EC 1.07.2011 n
HenernpaHa anpektnBa 2015/863/EC L137, ctpanuua 10, OdmumaneH BECTHUK Ha
EC o1 04.06.2015 .

- Oupektnea 2006/42/EO rognHa oTHocHO MawuHuTe (MD), cepusa L 157, c. 24, OB
EC 09.06.2006

M OoTroBapsa Ha cnegHutTe NpunoXxXmmMmn, XxapMmoHmU3npaHn ctaHaapTu:

EN 55014-1:2017+A11:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013

EN 61204-3:2020 (USB)

IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

benpepH, 14.11.2022, Patrick Poltera (YnpasnsBaly anpektop)
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Orijinal kullanim kilavuzunun gevirisi (TR)
Elektrikli rahatlama fonksiyonlu doésemeli mobilyalar (RFE)
Tip: RFE, Fonksiyon: 1.4.6.KY, KDM5160

Guvenliginiz igin
Yeni dinlenme mobilyanizi kullanmadan 6nce lltfen bu kullanim
talimatlarini bastan sona okuyun. Litfen bu talimatlari montaj

talimatlariyla birlikte gtvenli bir yerde saklayin. Bunlar ayrica bir yeniden
satisla birlikte verilmelidir.

Litfen mobilya veya ambalaj tGizerindeki giivenlik talimatlarini veya diger isaretleri
ve ayrica ekteki montaj talimatlarindaki bilgileri dikkate alin!

Ddésemeli mobilyalar, sadece rahatga oturmaniza degil, ayni zamanda uzanmaniza
veya rahatlamaniza da izin veren bir elektrikli rahatlama islevi ile donatiimistir.
Mobilya sadece bu amaca ydneliktir ve merdiven, gcocuk oyuncaklari (6rn. 6zel
yasam alanlarinda ve normal oda sicakliklarinda g¢alistiriimalidir. Ticari, 1slak veya
dis mekan kullanimi igin uygun degildir! Cihaza giren su ve kir elektrik carpmasi
riskini artirdigindan, mobilyalar ve hepsinden 6nemlisi elektrikli bilesenler kuru ve
temiz tutulmahdir!

Uyari: Bu mobilyayi surekli ve sik oturan bedensel engelli kigiler igin kullanmayiniz.

Bu oturma mobilyasi, yalnizca dinlenme mobilyasi olarak evde kullanim igin
tasarlanmigtir ve mevcut tibbi cihazlar ydonetmeliklerine gére test edilmemigtir.

Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan gézetim altinda tutulmadiklari
veya kendilerine bir cihazin guvenli bir sekilde nasil kullanilacagina dair talimatlari
ve tehlikeleri gercekten anliyorlar.

Cihazla oynamadiklarindan emin olmak igin gocuklar gézetim altinda tutulmahdir.
Cocuklarin kumandalarla oynamasina izin vermeyin ve uzaktan kumandalari
gocuklardan uzak tutun. Temizlik ve bakim gézetimsiz gocuklar tarafindan
yapiimamalidir.

Ayarlamak istediginiz oturma elemanina otururken mobilyanin iglevini galistirin.
Mobilyalarda kullanilan motorlar siirekli kullanima uygun degildir! istenen oturma
veya yatma pozisyonuna ulasildiginda, litfen kontrol panelindeki digmeyi birakin!
Ozellikle asiri 1sinma riski nedeniyle diigmelere sirekli olarak basiimamalidir.
Litfen transformatordeki gérev dénglsu bilgilerine dikkat edin (,Duty cycle®),
maksimum %10; T-on: 2 dak / T-off: 18 dak. Bu, 2 dakikalik strekli galismadan
sonra ¢alismanin 18 dakika durdurulmasi gerektigi anlamina gelir! Ayrica orijinal
trafo lizerinde anma gerilimi, ¢ikis gerilimi ve koruma sinifi gibi teknik verileri de
bulacaksiniz.

Elektrikli fonksiyonlu koltuklar, koltuk basina 110 kg'dan fazla yikle
calistinlmamalhdir. Ayak dayama yeri (versiyonunuzda mevcutsa; 1.4.6.KY islevine
dahil degildir) oturmak igin uygun degildir.

Mobilyalar 2 kisi tarafindan diiz ve saglam bir zemine kurulmaldir. Kablo, zeminde
duz ve serbest bir sekilde ve isitma cihazlarindan belirli bir mesafede durmalidir!
Lutfen kablolarin sikismadigindan veya mobilya ayaklarinin altinda kalmadigindan
emin olun. Kablolar tasinacak veya cekilecek sekilde tasarlanmamistir. Hasarli
elektrik kablolari, 6zellikle elektrik kablolari, yalnizca uygun mesleki deneyime
sahip kalifiye bir elektrik¢i tarafindan degistirilebilir. Mobilya sadece birlikte verilen
transformator ve elektrik kablosu ile ¢alistirilabilir. 2 gli¢ adaptéri ayni ¢oklu prize
baglanmamalidir. Asiri iIsinma riski nedeniyle birden fazla prizin zincirlenmesini
énermiyoruz.

Mobilyalarinizi agsinma veya hasar belirtileri agisindan duizenli olarak kontrol edin.
Mobilyaniz calismiyorsa veya bir pargasi hasarliysa - fisi gekin ve saticiniza tamir
ettirin! Guvenligi saglamak icin yalnizca orijinal yedek parcalar kullanilabilir. Asla
kendinizi tamir etmeyin! Uzun sire kullaniimadiginda veya temizlik/bakim sirasinda
[Gtfen elektrik fisini prizden ¢ekin!

Mobilyanin fonksiyonel alaninda ezilme riskinden dolayi t¢lincl sahislar, 6zellikle
cocuklar, evcil hayvanlar veya nesneler olmamasina dikkat edin ve uygun
islevselligi saglayin. Kol ve bacaklar (6rn. parmaklar, eller, kollar, vb.)
ezilebileceginden, 6zellikle islev galistirilirken, érnegin koltuk ile sirt veya ayak
dayama yeri arasindaki agikliklara veya islevsel pargalara dokunmayin.

Elektrik fonksiyonunu durdurmak igin kontrol digmesini birakin.

Uretici, yukaridaki talimatlara uyulmamasindan kaynaklanan hasarlar igin hicbir
sorumluluk kabul etmez.

Fonksiyonu kullanirken mobilyalarin altinda hafif metal aginmasi meydana gelebilir.
Latfen bunu dizenli olarak kaldirin! Bu bir kusur degildir ve bu nedenle sikayet
nedeni olusturmaz.

Mekanik ve elektromotor fonksiyonlarda (ddnme ve perginleme noktalari, gergi
yaylari, motor ¢alisma sesi) guriltiler meydana gelebilir. Bunlar malzeme ile ilgilidir
ve Onlenemez. Bu mobilya igin belirlenen gurilti seviyeleri 70db/A sinirini
asmamaktadir.

DIKKAT! Kalp pili kullanicilari:

Kullanilan tim elektrikli bilesenler gecerli dizenlemelere uygundur. Yine de tim
kalp pili kullanicilarinin herhangi bir sorunu énlemek i¢in doktorlarina
basvurmalarini éneririz!

Mobilya diizgiin olmayan bir sekilde onarilirsa veya kullanim amacina uygun
olmayan bir sekilde tasinirsa, mobilya islevinin sorumlulugu her durumda sahibine
veya kullaniclya geger.

Asagidakiler i¢in hasar igin sorumluluk kabul edilmez:

- Kullanma kilavuzundaki spesifikasyonlara uyulmamasi



- Uygunsuz kullanim Uzatilmis ayak dayamasi, katlanmis sirt dayamasi veya kol
dayamasi Uzerine oturun.
- Yetkisiz dontsumler veya mobilyalarda yapilan degisiklikler.

Bilgi / bakim / bakim igin

Mobilyalari her zaman temiz ve kuru tutun ve yag veya gresten koruyun!

Her tlrll kumas ve deri ile, ne pahasina olursa olsun asagidakilerden
kacginiimalidir:

Kaplama malzemesine zarar verdigi igin glnes i1sigindan kaynaklanan is1 ve UV
radyasyonunun etkileri ve agresif temizlik maddelerinin kullanimi. Temizlik igin
yumusak bir bez, damitilmis su ve gerekirse hafif sabun énerilir. Cok yakin olan
radyatoérler ve yerden i1sitma bacalari 6zellikle deriyi kurutur ve sonug olarak ona
zarar verir.

Mobilyalarinizin mekanizmasi bakim gerektirmez.

Kullanim sirasinda armatirlerden gelen hafif sesler tasarimdan kaynaklanir ve
tamamen g6z ardi edilemez.

Satin almis oldugunuz désemeli mobilyalarda fonksiyonel elemanlar hareket
ettirildiginde hafif stirtinme sesleri duyulabilir.

Bu durum ddésemelik kumas, suni deri veya kullanilan derinin ylzey yapisindan
kaynaklanmaktadir ve sikayet sebebi degildir.

Kanepeniz uzun bir yol kat etti. Olusabilecek diizensizlikler (kivrimlar, ¢okintiler)
nakliye kaynaklidir ve zamanla ortadan kalkacaktir.Sureci desteklemek ve
hizlandirmak igin, désemeyi ve kilifi elle dikkatli bir sekilde ayarlamanizi rica
ederiz.

Bu makinenin galistirma talimatlarini uyarlamaya gerek kalmadan teknik ilerlemeye

hizmet eden degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

Elden Cikarma: Bu sembol, 2012/19/EU WEEE Direktifi (atik elektrikli ve
elektronik ekipmanla ilgili Direktif) uyarinca drinin evsel atiklarla
birlikte atiimamasi gerektigini belirtir. Mobilyanizin elektrikli oturma
elemanlari belirlenmis bir toplama noktasina gétirilmelidir, 6rn. B.
Elektrikli ve elektronik ekipmanin geri donisimu igin yetkili bir

toplama noktasinda. Sehir idarenizden, kamu atik imha kurumundan,
eski elektrikli ve elektronik cihazlarin imhasi igin yetkili bir kurumdan

I veya ¢op imha isleminizden eski cihazlar igin toplama noktalari
hakkinda bilgi alabilirsiniz.

Glvenlik ve uyari notlari

OOLO®HO

UYGUNLUK BEYANI

Aciklama: Upholstered furniture with electrical relax functions
(Elektrikli gevseme fonksiyonlarina sahip désemeli mobilyalar)
Tar: RFE

Fonksiyon: 1.4.6.KY, KDM5160

Uretici, bu uygunluk beyanini vermekten tek bagina sorumludur
Cotta Collection AG, Industriestrasse 4, 9487 Bendern, Liechtenstein
Tel.: +423 377 32 90, E-posta: info@cotta.li, internet sitesi: www.cotta.li

Yukarida aciklanan mobilyalar, ilgili AB uyum dizenlemelerine uygundur:

- Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi 2014/30/EU (EMC), seri L 96, sayfa 79,
Resmi Gazete EU 29 Mart 2014

- Elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli tehlikeli maddelerin kullaniminin
kisittanmasina iligkin Direktif 2011/65/EU (RoHS), seri L 174, sayfa 88, Resmi
Gazete EU 1.07.2011 ve Yetkilendirilmis Direktif 2015/863/EU L137, sayfa 10,
06/04/2015 tarihli AB Resmi Gazetesi

- Makine Direktifi 2006/42/EC (MD), seri L 157, sayfa 24, Resmi Gazete EU
09.06.2006

ve asagidaki uygulanabilir, uyumlastirilmis standartlara karsilik gelir:

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 61000-3-2:2014

EN 61204-3:2020 (USB)
IEC 63000:2018, EN 62321-1:2013, EN 62321-2:2014, EN 62321-3-1:2014, EN
62321-4:2014, EN 62321-5:2014, EN 62321-6:2015, EN 62321-7-1:2015, EN
62321-7-2:2017, EN 62321-8:2017

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
IEC 60335-2-116:2019 EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010 EN ISO 13854:2019

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-3:2013

Bendern, 14.11.2022, Patrick Poltera (Genel muduir)
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8:2017-62321 ¢ «2:2017-7-62321

en 60335-1:2012+a11:2012+a11:2014+a13:2017+a1:2019+a14:2019+a2:2019
+a15:2021 en 60335-2-116:2019 en 62233:2008

en iso 12100:2010 en iso 13854:2019

GOV paall) il 5 el 510 14.11.2022 )


http://www.cotta.li/
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